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SYLLABUS 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 
Analiza diskursa 

Šifra/kod FIL BHS 582 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Izborni ECTS 3 

Studijska 

grupa 

Književnost 

naroda BiH 

i bosanski, 

hrvatski i 

srpski jezik  

Ciklus studija II Semestar IV Ak. godina 

2022/2023. 

2023/2024. 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski jezik 

Nastavnik 

Ime i prezime Doc. dr. Elma Durmišević 

Kontakt podaci 
Kabinet: 179 

E-mail: elmicad@gmail.com 

Telefon: 033/253-171 

Termin 

konsultacija 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Saradnik 

Ime i prezime / 

Kontakt podaci 
Kabinet: 

E-mail: 

Telefon: 

Termin 

konsultacija 

 

 

Sedmični broj 

kontakt sati 

Studijska grupa Književnost naroda BiH 

predavanja 1;           seminar 1;                  vježbe 0 

 

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

Odnos diskursa i teksta, odnos verbalnog i neverbalnog. Teorije diskursa. Metode 

analize. Jedinice analize (iskaz, rečenica, klauza, propozicija, govorni čin, 

paragraf). Karakteristike govornog diskursa. Razgovorne strategije i implikature. 

Osobine razgovora u raznim okruženjima (u porodici, u obrazovnim 

ustanovama...) Osobine asimetričnih razgovora (bolnici, sudu, banci, 

univerzitetu...) Osobine razgovora u sredstvima masovne komunikacije. 

Cilj kolegija/ 

nastavnog predmeta 

Studenti dobijaju obavijesti o teorijama, metodama i postupcima analize 

razgovornog jezika u jezičkim jedinicama većim od rečenice.  

Ishodi učenja 

Znanje: Studenti će dobiti teorijska znanja o diskursu, koja će moći primijeniti na 

govorni materijal iz različitih okruženja. 

Vještine: Sposobnost analize govornog materijala iz različitih okruženja. 



Kompetencije: Studenti će moći kompetentno govoriti o diskursu i primjenjivati 

ono što su usvojili u svakodnevnim životnim situacijama. Studenti  se 

osposobljavaju za samostalnu analizu govornog materijala iz različitih okruženja. 

Metode izvođenja 

nastave 

Monološka metoda; predavački (reproduktivni) vid monološke metode; dijaloška 

metoda; komparativna metoda; analitičko-sintetička metoda. 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Upoznavanje s programom, literaturom i načinom polaganja ispita.  

2.  

Diskurs – historija razvoja analize diskursa; definicije; diskurs i tekst; teorije diskursa; 

metode analize. 

 

3. 
Definicije komunikacije. Dijelovi komunikacije. Teorija govornih činova.           

4.  

Teorija govornih činova. 
 

5.  

Teorija govornih činova. 
 

6.  

Osobine govornog diskursa: kohezija, referencijalnost, digresivnost, empatija, 

razgovorne strategije. 

 

7.  

Osobine razgovora u porodici, školi... 
 

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata 

 

9. Asimetrični razgovori u institucijama. 
 

10. Asimetrični razgovori u uslužnim djelatnostima.  

11. Osobine razgovora ostvarenog preko telefona, SMS-poruke.  

12.  

Osobine razgovora u sredstvima masovne komunikacije.             

13. 
Osobine razgovora vezane za kulturne, sociolingvističke i pragmatičke parametre.                

 

14. Politički diskurs. 
 



15. Pitanje standardizacije razgovornog diskursa.  

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

Predavanja i seminar. 

 

Monološka metoda; predavački (reproduktivni) vid monološke metode; dijaloška 

metoda; komparativna metoda; analitičko-sintetička metoda. 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 

R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Prisustvo i aktivnost* 10 10% 

2. 
Seminarski rad: izlaganje i 
prezentacija 

30 30% 

3. Seminarski rad 30 30% 
4. Usmeni ispit 30 30% 

    
    

Ukupno: 100bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

• Aktivno sudjeluje u nastavi; učestvuje u raspravama, pokreće pitanja i 

nudi rješenja, priprema i pred studentima prezentira referat 

• Javno prezentira seminarski rad i daje sopstvene zaključke na zadanu 

temu 
Napomena:  

 

*Vanredni studenti, ukoliko ne prisustvuju nastavi, mogu dobiti istraživački 

zadatak koji ima bodovnu vrijednost kao i aktivnost na nastavi. 

Skala ocjenjivanja 
Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje se 

i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 



  
a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 

c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)           - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)            - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)     - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

Obavezna 

 

1. L. Badurina, Između redaka. Studije o tekstu i diskursu. Zagreb – Rijeka, 

Hrvatska sveučilišna naklada, Izdavački centar, Rijeka, 2008. 

2. Z. Glovacki-Bernardi, O tekstu, Školska knjiga, Zagreb, 1991. 

3. Dž. Serl, Govorni činovi, Nolit, Beograd, 1992. 

4. V. Smailagić, Uvod u tekstnu lingvistiku, Univerizret u Sarajevu – Institut 

za jezik, Sarajevo, 2018. 

5. V. Smailagić, Otkrivanje teksta. Prilozi semiotici kulture, Sarajevo 

Publishing – Institut za jezik, 2019. 

6. A. Šehović, Jezik u bosanskohercegovačkim dramama, Institut za jezik, 

Sarajevo, 2012. 

 

 

Dodatna 

        

1. Vasić, V. (ur.), Diskurs i diskursi, Filozofski fakultet Univerziteta u 

Novom Sadu, Novi Sad. 

Napomene 

 

Studenti su dužni pročitati i druga djela, naročito radove iz novijih stručnih 

časopisa. Studentima će se za izradu referata i seminarskih radova ponuditi 

odgovarajuća literatura, saobrazna temi koja se obrađuje.  
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SILABUS 

 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Naziv kolegija / 

nastavnog predmeta 
Lingvistički pravci i metode 

Šifra / kod FIL BHS 514 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Obavezni ECTS 3 

Ciklus studija 2. Semestar 3. Ak. godina 

2022/2023. 

2023/2024.  

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija / nastavnog 

predmeta 

Nema preduvjeta 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski jezik 

Nastavnik 

Ime i prezime Doc. dr. Elma Durmišević 

Kontakt podaci 
Kabinet: 179 

E-mail: elmicad@gmail.com 

Telefon:  

Termin 

konsultacija 
Prema rasporedu na 

Oglasnoj ploči. 

Saradnik 

Ime i prezime – 

Kontakt podaci 
Kabinet: 

E-mail: 

Telefon: 

Termin 

konsultacija 

 

 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 2;          seminar 1;      vježbe 1 

Kratak opis kolegija 

/ 

nastavnog predmeta 

U okviru predmeta izučava se historija proučavanja jezika od najstarijih vremena do 

savremenih lingvističkih tokova. 

Cilj kolegija / 

nastavnog predmeta 

Cilj je predmeta da se studenti upoznaju s razvojem lingvistike kroz historiju, različitim 

pristupima jeziku u okviru različitih škola i tradicija koje se razvijaju u različitim 

dijelovima svijeta. Studenti treba da nauče povezivati historiju lingvistike sa drugim 

zbivanjima u društvu u određenim epohama, da povezuju uzroke i posljedice određenih 

lingvističkih djela i ideja. Cilj je i da studenti razviju vlastiti stav prema različitim 

lingvističkim pravcima. Najviše pažnje na predmetu posvećuje se evropskoj lingvistici 

19. stoljeća, strukturalističkim školama i savremenim trendovima u lingvistici. 

Ishodi učenja 

Znanje: Nakon položenog ispita studenti će biti u stanju opisati osnovne odlike pojedinih 

lingvističkih škola ili epoha, njihove ključne predstavnike i djela; povezivati historiju 

lingvistike s drugim zbivanjima u društvu u određenim epohama; povezivati uzroke i 

posljedice određenih lingvističkih djela i ideja te vrednovati i uspoređivati različite 

lingvističke pravce i škole i njihova dostignuća. 

Vještine: Nakon završenog predmeta studenti će biti osposobljeni da se služe obaveznom 

i dopunskom literaturom i drugim resursima koji omogućavaju da se obavijeste o razvoju 

nauke o jeziku u određenom periodu ili o razvoju mišljenja o određenim jezičkim 

pojavama kroz različite epohe.  

Kompetencije: Nakon završenog predmeta studenti će biti osposobljeni da argumentirano 

govore o historiji nauke o jeziku i pojedinim lingvističkim pravcima i školama. Moći će 

kontekstualizirati određene lingvističke pojave i promjene te vrednovati doprinos 

 



pojedinih djela razvoju lingvistike. Stečeno znanje moći će djelimično primijeniti u 

nastavi. 

 

Sadržaj kolegija / nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Počeci razmišljanja o jezičkim problemima 
 

2.  
Razmišljanja o jeziku u starom vijeku  

3.  

Nauka o jeziku u srednjem vijeku. Humanizam i renesansa  

4.  
Nauka o jeziku u 17. i 18. stoljeću  

5.  

Nauka o jeziku u 19. stoljeću (I dio)  

6.  

Nauka o jeziku u 19. stoljeću (II dio)  

7.  
Nauka o jeziku na prijelazu  iz 19. u 20. stoljeće  

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata  

 

9.  

Učenje Ferdinanda de Saussurea  

10.  

Strukturalizam. Ženevska škola  

11.  

Praška škola  

12.  

Glosematika  

13.  

Američka lingvistika 
 

 

14.  

Generativna gramatika  

15.  

Lingvistika i njen dalji razvoj  

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

  



18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave (oblici i 

metode) 

Nastava se izvodi u obliku predavanja, seminara i vježbi. 

Predavanja se izvode kombiniranim nastavnim metodama usmenog izlaganja i dijaloga 

uz upotrebu multimedijalnih sredstava. 

Na časovima seminara i vježbi studenti prezentiraju rezultate vlastitih manjih istraživanja 

ili analiziraju rezultate tuđih istraživanja predstavljenih u široj literaturi. 

U navedenim oblicima nastave kombiniraju se metoda usmenog izlaganja, metoda 

razgovora, metoda objašnjavanja, metoda pokazivanja. U nastavi se koriste različita 

multimedijalna sredstva. 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 

br. 
Elementi praćenja  Broj bodova 

Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Polusemestralni ispit 30 30% 

2. Seminar 20 20% 

3. Završni ispit 50 50% 

Ukupno: 100 bodova  100% 

 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

• Polusemestralni ispit – pismeno, prema rasporedu ispita 

• Seminar – usmeno, prema kalendaru koji određuje predmetni nastavnik u 

dogovoru sa studentima, uz predaju seminarskog rada 

• Završni ispit – pismeno, prema rasporedu ispita 

 

Da bi uspješno završili predmet i dobili ocjenu, studenti moraju položiti i 

polusemestralni i završni ispit, odnosno i na jednoj i na drugoj provjeri steći 55% 

od mogućeg broja bodova. 

 
Napomena: Vanredni studenti mogu steći bodove za aktivnost u terminima konsultacija 

ili posebnim terminima namijenjenim vanrednim studentima (radne subote). U tim 

terminima mogu izvršiti i obaveze koje se tiču seminara.   

 

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)       – izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95–100 bodova; 

b)  9 (B)         – iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85–94 boda; 

c)  8 (C)         – prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75–84 boda; 

d)  7 (D)         – općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi 65–74 boda; 

e)  6 (E)          – zadovoljava minimalne uvjete, nosi 55–64 boda; 

f)   5 (F, FX)   – ne zadovoljava minimalne uvjete, manje od 55 bodova. 

 

 



Literatura 

Obavezna 

 

1. Milka Ivić, Pravci u lingvistici I i II, Beograd, 2001. 

2. Zrinjka Glovacki Bernardi i dr., Uvod u lingvistiku, Zagreb, 2007. 

3. Dubravko Škiljan, Pogled u lingvistiku, Zagreb, 1980. 

4. E. F. K. Koerner, Jezikoslovna historiografija, Zagreb, 2007. 

 

Dodatna 

 

1. Žorž Munen, Istorija lingvistike (od početka do 20. veka), Beograd, 1996. 

2. Dejvid Kristal, Kembrička enciklopedija jezika, Beograd, 1995. 

3. Džonatan Kaler, Sosir – osnivač moderne lingvistike, Beograd, 1980. 

4. Ferdinand de Saussure, Tečaj opće lingvistike, Zagreb, 2000. 

 

Napomene  
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SILABUS 

 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Naziv kolegija / 

nastavnog predmeta 
Morfologija 1 

Šifra / kod FIL BHS 225 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Obavezni ECTS 6 

Ciklus studija 1. Semestar 3. Ak. godina 2022/23. 

Preduvjet za upis 

kolegija / nastavnog 

predmeta 

Nema preduvjeta 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski jezik 

Nastavnik 

Ime i prezime Prof. dr. Halid Bulić 

Kontakt podaci 
Kabinet: 182 

E-mail: halid.bulic@ff.unsa.ba 

Telefon: +387 33 253 169 

Termin 

konsultacija 
Ponedjeljak 11–14; 

Utorak 13–15 

Saradnik 

Ime i prezime Mr. Enisa Bajraktarević 

Kontakt podaci 
Kabinet: 181 

E-mail: enisa.ivojevic@ff.unsa.ba 

Telefon: + 387 33 253 181 

Termin 

konsultacija 

 

 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 2;           seminar 1;                       vježbe 2;            praktična nastava 1 

Kratak opis kolegija / 

nastavnog predmeta 
U okviru predmeta studenti se upoznaju s elementima strukture jezika, lingvistikom kao 

kompleksnom naučnom disciplinom i temeljnim lingvističkim terminima koji se tiču morfologije. 

Cilj kolegija / 

nastavnog predmeta 

Cilj je ovog predmeta upoznavanje studenata s osnovnim elementima 

morfološkog sistema bosanskog, hrvatskog i srpskog standardnog jezika te 

upoznavanje s najvažnijom literaturom iz oblasti morfologije i njeno 

interpretiranje. 

Ishodi učenja 

Znanje: Nakon položenog ispita studenti će biti u stanju definirati pojmove koji 

se tiču osnova morfologije, opisivati i objašnjavati strukturu riječi, argumentirano 

raspravljati o gramatičkim kategorijama, ilustrirati ih dobrim primjerima i 

kontrastirati s drugim gramatičkim pojavama. Studenti će biti pripremljeni za 

izučavanje morfologije u okviru predmeta Morfologija II te imati dobru osnovu 

za izučavanje materije koja se tiče sintakse, semantike i stilistike. 

Vještine: Nakon završenog predmeta studenti će biti osposobljeni da se služe 

obaveznom i dopunskom literaturom te da interpretiraju i analiziraju morfološki 

zanimljive pojave na konkretnom jezičkom materijalu.  

Kompetencije: Nakon završenog predmeta studenti će moći kompetentno 

govoriti o gramatičkim kategorijama u bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku, 

njihovim vrstama i specifičnostima. Ovladat će komunikacijskim i didaktičkim 

pristupom tim temama i bit će osposobljeni da stečeno znanje primijene u 

nastavi. 

 



Sadržaj kolegija / nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Predmet i zadaci morfologije. Odnos morfologije i drugih nauka 
 

2. Pojam i definicije riječi. Odnos riječi i leksema 
 

3. 
Morfem. Vrste morfema. Riječ kao integrant morfema. Klitike   

4. Fleksija i derivacija. Produktivnost i ograničenja u produktivnosti  

 

5. Gramatičke kategorije. Vrste gramatičkih kategorija 

  

6. Gramatičke kategorije glagola 
 

7. Gramatičke kategorije glagola  
 

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata 

 

9. Gramatičke kategorije imenica 
 

 

10. Gramatičke kategorije imenica 
 

11. Gramatičke kategorije pridjeva 
 

12. Gramatičke kategorije pridjeva 
 

13. Gramatičke kategorije zamjenica 
 

14. 
Gramatičke kategorije zamjenica  

 

15.  

Zaključne napomene o gramatičkim kategorijama  

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 



 

Način izvođenja 

nastave (oblici i 

metode) 

Nastava se izvodi u obliku predavanja, seminara, vježbi i praktične nastave. 

Predavanja se izvode kombiniranim nastavnim metodama usmenog izlaganja i 

dijaloga uz upotrebu multimedijalnih sredstava. 

Na časovima seminara studenti prezentiraju rezultate vlastitih manjih istraživanja 

ili analiziraju rezultate tuđih istraživanja predstavljenih u široj literaturi. 

Na vježbama se posebna pažnja posvećuje izradi zadataka koji su pokazatelj 

stvarnog razumijevanja prezentiranih teorijskih postavki. 

Na praktičnoj nastavi studenti pod nadzorom nastavnika pred grupom izvode 

ogledni čas o morfološkim temama koje su zastupljene u školskim programima. 

U svim navedenim oblicima nastave kombiniraju se metoda usmenog izlaganja, 

metoda razgovora, metoda objašnjavanja, metoda pokazivanja. U nastavi se 

koriste različita multimedijalna sredstva. 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i 

provjere znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka 

semestra prema sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Aktivnost na vježbama 10 10% 

2. Aktivnost na seminaru 10 10% 

3. Aktivnost na praktičnoj nastavi 10 10% 

4. Polusemestralni pismeni ispit 25 25% 

5. Završni pismeni ispit 25 25% 

6. Usmeni ispit 20 20% 

Ukupno: 100 bodova  100% 

 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

• Aktivnosti na vježbama – usmeno ili pismeno, samoinicijativno ili na 

poticaj nastavnika, isključivo na nastavi 

• Aktivnosti na seminaru – usmeno ili pismeno, prema kalendaru koji 

određuje predmetni nastavnik u dogovoru sa studentima 

• Aktivnost na praktičnoj nastavi – usmeno ili pismeno, samoinicijativno ili 

na poticaj nastavnika, isključivo na nastavi 

• Polusemestralni ispit – pismeno, prema rasporedu ispita 

• Završni pismeni ispit – prema rasporedu ispita 

• Završni usmeni ispit – nakon što budu položeni polusemestralni i završni 

pismeni ispit 

 

Da bi uspješno završili predmet i dobili ocjenu, studenti moraju položiti 

polusemestralni, završni pismeni i završni usmeni ispit, odnosno na svakoj od tih 

provjera steći 55% od mogućeg broja bodova. 

 

Studenti mogu položiti ispit i ako imaju 0 bodova na aktivnostima na nastavi, 

seminaru i praktičnoj nastavi, ako im je zbir bodova koje su stekli nakon što su 

položili ostale provjere (polusemestralni, završni pismeni i završni usmeni ispit) 

55% ili više od ukupnog broja bodova koje je moguće osvojiti. 

 



Napomena: Vanredni studenti mogu steći bodove za aktivnost u terminima 

konsultacija ili posebnim terminima namijenjenim vanrednim studentima (radne 

subote). U tim terminima mogu izvršiti i obaveze koje se tiču seminara.  

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, 

vrednuje se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)        –  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95–100 bodova; 

b)  9 (B)          – iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85–94 boda; 

c)  8 (C)          – prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75–84 boda; 

d)  7 (D)          – općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi 65–74 boda; 

e)  6 (E)           – zadovoljava minimalne uvjete, nosi 55–64 boda; 

f)   5 (F, FX)    – ne zadovoljava minimalne uvjete, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

Obavezna 

1. Dževad Jahić, Senahid Halilović, Ismail Palić, Gramatika bosanskoga jezika, 

Zenica, 2000. 

2. Josip Silić, Ivo Pranjković, Gramatika hrvatskoga jezika za gimnazije i visoka 

učilišta, Zagreb, 2005. 

3. Živojin Stanojčić, Ljubomir Popović, Gramatika srpskoga jezika. Udžbenik za 

I, II, III i IV razred srednje škole, Beograd, 2004. 

4. Ivan Marković, Uvod u jezičnu morfologiju, Zagreb, 2012. 

5. Vladimir A. Plungjan, Opća morfologija i gramatička semantika. Uvod u 

problematiku, Zagreb, 2016. 

Dodatna 

 

1. Mihailo Stevanović, Savremeni srpskohrvatski jezik I, Beograd, 1975. 

2. Ismail Palić, “O klasifikaciji nepromjenljivih riječi u bosanskome jeziku”, 

Pismo I/1, Sarajevo, 93–102, 2003. 

3. Danko Šipka, Osnovi morfologije: Prilog gramatici savremenog standardnog 

jezika, Beograd, 2005. 

4. Halid Bulić, “Klasificiranje pridjeva u bosanskom jeziku”, Pismo IX/1, 

Sarajevo, 11–38, 2011. 

5. Halid Bulić, “Dual u savremenom bosanskom jeziku”, Pismo XIII/1, 

Sarajevo, 9–42, 2015. 

Napomene  

 



UNIVERZITET U SARAJEVU 

FILOZOFSKI FAKULTET 

    

 

 

IZVEDBENI PLAN 

 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Naziv kolegija / 

nastavnog predmeta 
Morfologija II 

Šifra / kod FIL BHS 226 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Obavezni ECTS 6 

Ciklus studija 1. Semestar 4. Ak. godina 2022/23. 

Preduvjet za upis 

kolegija / nastavnog 

predmeta 

Nema preduvjeta. 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski jezik 

Nastavnik 

Ime i prezime Prof. dr. Halid Bulić 

Kontakt podaci 
Kabinet: 182 

E-mail: halid.bulic@ff.unsa.ba 

Telefon: +387 33 253 169 

Termin 

konsultacija 
Utorak 10–12 

Srijeda 8–11 

Saradnica 

Ime i prezime Mr. Enisa Bajraktarević 

Kontakt podaci 
Kabinet: 181 

E-mail: enisa.ivojevic@ff.unsa.ba 

Telefon: + 387 33 253 181 

Termin 

konsultacija 

 

 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 2;           seminar 1;                       vježbe 2;            praktična nastava 1 

Kratak opis kolegija / 

nastavnog predmeta 

U okviru predmeta Morfologija II detaljno se analiziraju sve vrste riječi u 

bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku (govori se o imenicama, pridjevima, 

zamjenicama, brojevima, glagolima, prilozima, prijedlozima, veznicima, 

riječcama i uzvicima). U opisu se uzimaju značenjski, funkcionalni, distribucioni 

i oblički kriteriji. 

Cilj kolegija / 

nastavnog predmeta 

Cilj je ovog predmeta upoznavanje studenata s vrstama i promjenama riječi 

bosanskog, hrvatskog i srpskog standardnog jezika te upoznavanje s najvažnijom 

literaturom iz oblasti morfologije i njeno interpretiranje. 

Ishodi učenja 

Znanje: Nakon položenog ispita studenti će biti u stanju definirati vrste riječi 

bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika, opisivati i objašnjavati promjene riječi i 

ilustrirati ih dobrim primjerima, argumentirano raspravljati o oblicima riječi. 

Studenti će imati dobru osnovu za izučavanje materije koja se tiče sintakse, 

semantike i stilistike. 

Vještine: Nakon završenog predmeta studenti će biti osposobljeni da se služe 

obaveznom i dopunskom literaturom te da interpretiraju i analiziraju morfološki 

zanimljive pojave na konkretnom jezičkom materijalu.  

Kompetencije: Nakon završenog predmeta studenti će moći kompetentno 

govoriti o vrstama i promjenama riječi u bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku. 

Ovladat će komunikacijskim i didaktičkim pristupom tim temama i bit će 

osposobljeni da stečeno znanje primijene u nastavi. 



Sadržaj kolegija / nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Upoznavanje studenata s programom i literaturom, njihovim obavezama i 

ocjenjivanjem. Opće napomene o vrstama riječi  

2. Imenice 
 

3. 
Imenice  

4.  

Imenice  

5.  

Pridjevi  

6.  

Pridjevi  

7.  

Zamjenice  

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata  

 

9.  

Brojevi  

10.  

Glagoli  

11.  

Glagolski oblici  

12.  

Glagolski oblici  

13. 
Glagolski oblici  

 

14.  

Nepromjenljive vrste riječi  

15.  

Nepromjenljive vrste riječi  

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 



 

Način izvođenja 

nastave (oblici i 

metode) 

Nastava se izvodi u obliku predavanja, seminara, vježbi i praktične nastave. 

Predavanja se izvode kombiniranim nastavnim metodama usmenog izlaganja i dijaloga 

uz upotrebu multimedijalnih sredstava. 

Na časovima seminara studenti prezentiraju rezultate vlastitih manjih istraživanja ili 

analiziraju rezultate tuđih istraživanja predstavljenih u široj literaturi. 

Na vježbama se posebna pažnja posvećuje izradi zadataka koji su pokazatelj stvarnog 

razumijevanja prezentiranih teorijskih postavki. 

Na praktičnoj nastavi studenti pod nadzorom nastavnika pred grupom izvode ogledni čas 

o morfološkim temama koje su zastupljene u školskim programima. 

U svim navedenim oblicima nastave kombiniraju se metoda usmenog izlaganja, metoda 

razgovora, metoda objašnjavanja, metoda pokazivanja. U nastavi se koriste različita 

multimedijalna sredstva. 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta vrši se dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  
 

R. br. Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Aktivnost na vježbama 10 10% 

2. Aktivnost na seminaru 10 10% 

3. Aktivnost na praktičnoj nastavi 10 10% 

4. Polusemestralni pismeni ispit 20 20% 

5. Morfološka analiza teksta 10 10% 

6. Završni pismeni ispit 20 20% 

7. Završni usmeni ispit 20 20% 

Ukupno: 100 bodova  100% 
 

Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 
 

1. Prisustvuju nastavi i aktivno sudjeluju, vode rasprave, postavljaju odgovarajuća 

pitanja, pripremaju i prezentiraju referat... 

2. Pred grupom predstavljaju rezultate manjih vlastitih istraživanja morfoloških 

tema. 

3. Pripremaju i praktično izvode ogledni čas. U uvjetima rada na daljinu postupa se 

kao na vježbama ili seminaru. 

4. Rješavaju pismeni ispit. 

5. Vrše detaljnu morfološku analizu rečenice. Pozitivno se vrednuje test sa 5 ili 

manje od 5 grešaka. Greške se preračunavaju u bodove na sljedeći način: 0–1 

greška > 10 bodova, 2 greške > 9 bodova, 3 greške > 8 bodova, 4 greške > 7 

bodova, 5 grešaka > 6 bodova, 6 grešaka > test nije položen (očekivanih 5 

bodova je manje od 55% mogućih bodova, odnosno “ne zadovoljava minimalne 

uvjete”). Ova komponenta ispita može se polagati tek kad se obradi sve 

predviđeno gradivo. 

6. Rješavaju pismeni ispit. 

7. Na završnom usmenom ispitu studenti moraju pokazati da su savladali program 

elaboracijom određenih tematskih jedinica (postavljenih pitanja) koje se odnose 

na gradivo iz cijelog semestra. 
 

Ispit iz predmeta Morfologija II položen je (1) ukoliko su uspješno riješeni 

polusemestralni pismeni ispit, morfološka analiza teksta, završni pismeni ispit i završni 

usmeni ispit i (2) ukoliko je zbir bodova sakupljenih na svim komponentama ispita 55 ili 

više (manje od 55 bodova “ne zadovoljava minimalne uvjete”).  
 

Napomena: Vanredni studenti mogu steći bodove za aktivnosti u terminima konsultacija 

ili posebnim terminima namijenjenim vanrednim studentima (radne subote).  



Skala ocjenjivanja 

 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)      –  izuzetan uspjeh bez grešaka ili s neznatnim greškama, nosi 95–100 bodova; 

b)  9 (B)        – iznad prosjeka, s ponekom greškom, nosi 85–94 boda; 

c)  8 (C)         – prosječan, s primjetnim greškama, nosi 75–84 boda; 

d)  7 (D)        – općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi 65–74 boda; 

e)  6 (E)          – zadovoljava minimalne uvjete, nosi 55–64 boda; 

f)   5 (F, FX)   – ne zadovoljava minimalne uvjete, manje od 55 bodova. 

Literatura 

Obavezna 

1. Dževad Jahić, Senahid Halilović, Ismail Palić, Gramatika bosanskoga jezika, 

Zenica, 2000. 

2. Josip Silić, Ivo Pranjković, Gramatika hrvatskoga jezika za gimnazije i visoka 

učilišta, Zagreb, 2005. 

3. Živojin Stanojčić, Ljubomir Popović, Gramatika srpskoga jezika. Udžbenik za 

I, II, III i IV razred srednje škole, Beograd, 2004. 

4. Ivan Marković, Uvod u jezičnu morfologiju, Zagreb, 2012. 

5. Mihailo Stevanović, Savremeni srpskohrvatski jezik I, Beograd, 1975. 

Dodatna 

 

1. Ismail Palić, Gramatika, semantika i pragmatika rečenice, Sarajevo, 2019. 

2. Ismail Palić, “O klasifikaciji nepromjenljivih riječi u bosanskome jeziku”, 

Pismo I/1, Sarajevo, 93–102, 2003. 

3. Halid Bulić, “Klasificiranje pridjeva u bosanskom jeziku”, Pismo IX/1, 

Sarajevo, 11–38, 2011. 

4. Halid Bulić, “Dual u savremenom bosanskom jeziku”, Pismo XIII/1, Sarajevo, 

9–42, 2015. 

5. Danko Šipka, Osnovi morfologije: Prilog gramatici savremenog standardnog 

jezika, Beograd, 2005. 

Napomene 
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SILABUS 

 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Naziv kolegija / 

nastavnog predmeta 
Uvod u lingvistiku 

Šifra / kod FIL BHS 111 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Obavezni ECTS 5 

Ciklus studija 1. Semestar 1. Ak. godina 2022/23. 

Preduvjet za upis 

kolegija / nastavnog 

predmeta 

Nema preduvjeta 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski jezik 

Nastavnik 

Ime i prezime Prof. dr. Halid Bulić 

Kontakt podaci 
Kabinet: 182 

E-mail: halid.bulic@ff.unsa.ba 

Telefon: +387 33 253 169 

Termin 

konsultacija 
Ponedjeljak 11–14; 

Utorak 13–15 

Saradnik 

Ime i prezime – 

Kontakt podaci 
Kabinet: 

E-mail: 

Telefon: 

Termin 

konsultacija 

 

 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 2;           seminar 1;                       vježbe 1;            praktična nastava 1 

Kratak opis kolegija / 

nastavnog predmeta 

U okviru predmeta studenti se upoznaju s elementima strukture jezika, lingvistikom kao 

kompleksnom naučnom disciplinom, temeljnim lingvističkim terminima i osnovnim podacima o 

jezičkoj raznolikosti svijeta. 

Cilj kolegija / 

nastavnog predmeta 

Osnovni je cilj predmeta da studente osposobi za definiranje i prepoznavanje lingvističkih 
pojava i elemenata strukture jezika, opisivanje lingvističkih disciplina, pripremi ih za dalje 
proučavanje jezika u okviru drugih predmeta i kod njih izgradi svijest o jezičkoj raznolikosti 
i važnosti njene zaštite i čuvanja. Uz to, cilj je i da predmet osposobi studente da vrednuju i 
uspoređuju sadržaje tekstova koji govore o općoj lingvistici te da ih uputi u osnovne resurse 
za proučavanje jezičke raznolikosti svijeta.  
Predmet ima i cilj da student nauči primjenjivati stečeno znanje u nastavi. 

Ishodi učenja 

Znanje: Nakon završenog predmeta studenti će biti osposobljeni da definiraju velik broj 

lingvističkih pojava, prepoznaju te pojave na primjerima iz različitih jezika te da kompariraju i 

klasificiraju lingvističke pojave i elemente jezičke strukture. 

Vještine: Nakon završenog predmeta studenti će biti osposobljeni da se služe obaveznom i 

dopunskom literaturom i drugim resursima koji omogućavaju da se obavijeste o strukturi i prirodi 

jezika i jezičkoj raznolikosti svijeta (atlasi, jezički katalozi, korpusi, rječnici, općelingvistički 

blogovi, portali, filmovi i sl.). Moći će uspoređivati jednostavnije pojave u jezičkoj strukturi 

različitih jezika, analizirati sličnosti i razlike strukture drugih jezika sa strukturom maternjeg 

jezika i o tome argumentirano govoriti. Također će biti osposobljeni da na osnovu stečenog 

znanja prikupe, odaberu i klasificiraju podatke o jezičkoj strukturi i jezičkoj raznolikosti i na 

efikasan način upotrijebe ih na oglednom času. 

Kompetencije: Studenti će biti osposobljeni da uspoređuju jednostavnije pojave u jezičkoj 

strukturi različitih jezika, analiziraju sličnosti i razlike strukture drugih jezika sa strukturom 

maternjeg jezika i o tome argumentirano govore. Također će biti osposobljeni da na osnovu 

stečenog znanja prikupe, odaberu i klasificiraju podatke o jezičkoj strukturi i jezičkoj raznolikosti 

i na efikasan način upotrijebe ih na oglednom času. 

 



Sadržaj kolegija / nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Jezik i lingvistika. Osnovne osobine jezika 

  

2. Osnovne funkcije jezika. Evolucija jezika  

  

3. Osnovni podaci o jezičkoj raznolikosti u svijetu  

  

4. Jezičke univerzalije. Klasifikacija jezika 

  

5. Jezički znak. Jezička struktura 

  

6. Fonetika i fonologija (I dio) 
 

7. Fonetika i fonologija (II dio) 

  

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata 

 

9. Riječ. Struktura riječi. Morfem 

  

 

10. Fleksivna i derivaciona morfologija 

  

11. Sintaksički nivo analize jezika (I dio) 

  

12. Sintaksički nivo analize jezika (II dio) 

  

13. Semantički nivo analize jezika (I dio) 

  

14. Semantički nivo analize jezika (II dio) 

  

 

15. Pismo. Jezik u vremenu. Izumiranje jezika 
 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 



 

Način izvođenja 

nastave (oblici i 

metode) 

Nastava se izvodi u obliku predavanja, seminara, vježbi i praktične nastave. 

Predavanja se izvode kombiniranim nastavnim metodama usmenog izlaganja i dijaloga 

uz upotrebu multimedijalnih sredstava. 

Na časovima seminara studenti prezentiraju rezultate vlastitih manjih istraživanja ili 

analiziraju rezultate tuđih istraživanja predstavljenih u široj literaturi. 

Na vježbama se posebna pažnja posvećuje izradi zadataka koji su pokazatelj stvarnog 

razumijevanja prezentiranih teorijskih postavki. 

Na praktičnoj nastavi studenti pod nadzorom nastavnika pred grupom izvode ogledni čas 

o općelingvističkim temama koje su zastupljene u školskim programima ili timski 

kreiraju materijale koji se zasnivaju na općelingvističkim podacima i koji se mogu 

upotrijebiti za motivaciju učenika na časovima na kojima se obrađuje gradivo o jezičkoj 

strukturi maternjeg jezika. 

U svim navedenim oblicima nastave kombiniraju se metoda usmenog izlaganja, metoda 

razgovora, metoda objašnjavanja, metoda pokazivanja. U nastavi se koriste različita 

multimedijalna sredstva. 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Aktivnost na seminaru 5 5% 

2. Aktivnost na vježbama 5 5% 

3. Aktivnost na praktičnoj nastavi 10 10% 

4. Polusemestralni pismeni ispit 30 30% 

5. Završni pismeni ispit 50 50% 

Ukupno: 100 bodova  100% 

 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

• Aktivnosti na seminaru – usmeno ili pismeno, prema kalendaru koji 

određuje predmetni nastavnik u dogovoru sa studentima 

• Aktivnosti na vježbama – usmeno ili pismeno, samoinicijativno ili na 

poticaj nastavnika, isključivo na nastavi 

• Aktivnost na praktičnoj nastavi – usmeno ili pismeno, samoinicijativno ili 

na poticaj nastavnika, isključivo na nastavi 

• Polusemestralni ispit – pismeno, prema rasporedu ispita 

• Završni pismeni ispit – prema rasporedu ispita 

 

Da bi uspješno završili predmet i dobili ocjenu, studenti moraju položiti 

polusemestralni i završni pismeni ispit, odnosno na svakoj od tih provjera steći 

55% od mogućeg broja bodova. 

Studenti mogu položiti ispit i ako imaju 0 bodova na aktivnostima na seminaru, 

vježbama i praktičnoj nastavi, ako im je zbir bodova koje su stekli nakon što su 

položili ostale provjere (polusemestralni i završni pismeni ispit) 55% ili više od 

ukupnog broja bodova koje je moguće osvojiti. 
 

Napomena: Vanredni studenti mogu steći bodove za aktivnost u terminima konsultacija 

ili posebnim terminima namijenjenim vanrednim studentima (radne subote). U tim 

terminima mogu izvršiti i obaveze koje se tiču seminara. 



Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)        –  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95–100 bodova; 

b)  9 (B)          – iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85–94 boda; 

c)  8 (C)          – prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75–84 boda; 

d)  7 (D)          – općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi 65–74 boda; 

e)  6 (E)           – zadovoljava minimalne uvjete, nosi 55–64 boda; 

f)   5 (F, FX)    – ne zadovoljava minimalne uvjete, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

Obavezna 

1. Ranko Bugarski, Uvod u opštu lingvistiku, Beograd, 1996. 

2. Ranko Matasović, Jezična raznolikost svijeta: podrijetlo, razvitak i izgledi, 

Zagreb, 2011. 

3. Robert Lawrence Trask, Temeljni lingvistički pojmovi, Zagreb, 2005. 

4. Midhat Riđanović, Jezik i njegova struktura, Sarajevo, 1998. 

Dodatna 

 

1. Dubravko Škiljan, Pogled u lingvistiku, Zagreb, 1987. 

2. Dejvid Kristal, Kembrička enciklopedija jezika, Beograd, 1995. 

3. Ranko Bugarski, Jezici, Beograd, 2003. 

4. Ranko Bugarski, Pismo, Beograd, 1997. 

Napomene  

 



UNIVERZITET U SARAJEVU 

    FILOZOFSKI FAKULTET 

 

 

 

SYLLABUS 

 

Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik  

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 
Bosanski jezik I / Hrvatski jezik I / Srpski jezik I (opći predmet) 

Šifra/kod FIL BHS 101 
Status 

(obavezni ili izborni) 
obavezni ECTS 

3 

 

Ciklus studija Prvi Semestar prvi Ak. godina 

2022/2023. 

2023/2024. 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema 

Jezik izvođenja 

nastave 
bosanski  

Nastavnik 

Ime i prezime Doc. dr. Elma Durmišević 

Kontakt 

podaci 

Kabinet: 179 

E-mail: 

elmicad@gmail.com 

 

Termin 

konsultacija 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Saradnik 

Ime i prezime As. Belmin Šabić, MA 

Kontakt 

podaci 

Kabinet: 178 

E-mail: 

belmin.sabic@ff.unsa.ba   

Termin 

konsultacija 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 1;           seminar 0;                       vježbe 1 

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

Na predavanjima se prvenstveno nastoji skrenuti pažnja na aspekte korektnog 

pisanog izražavanja. Vježbe prvenstveno služe da se na njima utvrdi materija koju 

su studenti čuli na predavanjima i to stalnim provjerama u vidu testova. 

 

Cilj kolegija/ 

nastavnog predmeta 

Osnovni cilj ovoga kolegija jest da se pismenost studenata podigne na što veću 

razinu (kako u pisanom tako i u usmenom izražavanju). Naime, ovo su studenti 

stranih jezika, za koje je vrlo važna praktična pismenost na oba plana.      

Ishodi učenja 

Znanje: Povećana razina pismenosti studenata kako u pisanom tako i u usmenom 

izražavanju  

Vještine: Studenti će moći na visokoj razini pismenosti pisati tekstove koji 

pripadaju različitim funkcionalnim stilovima te se usmeno izražavati primjenjujući 

sredstva tipična za pojedine funkcionalne stilove.  

Kompetencije: Studenti će moći kompetentno govoriti o funkcionalnim stilovima 

i interpretirati njihove odlike na temelju upotrijebljenih jezičkih sredstava. 

 

 

 

 

mailto:belmin.sabic@ff.unsa.ba


 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Program i literatura. 

  

2.  

Raslojavanje jezika. Socijalno raslojavanje. Teritorijalno raslojavanje. Funkcionalni 

stilovi. Raymond Queneau Stilske vježbe. 
 

3.  

Odlike naučnog funkcionalnog stila. Pisanje seminarskog rada. Kompozicija 

seminarskog rada. Način citiranja i navođenja literature. 
 

4.  

Odlike administrativnog funkcionalnog stila. Pisanje molbe, žalbe. Kompozicija 

molbe, žalbe. 

 

 

5. Uvjeti za dobru pismenost. 

 

6.  

Veliko i malo slovo.  
 

7.  

Zarez i navodnici. 

 
 

8. Polusemestralna provjera znanja studenata 

       

9. Jednačenje suglasnika po zvučnosti 

  

10. Jednačenje suglasnika po mjestu tvorbe 

  

11. Gubljenje suglasnika. Promjena l > o 
  

12. Pravila o alternaciji ije/je/e/i 

          

13. Pisanje riječi iz stranih jezika 

 
            

14. Sastavljeno i rastavljeno pisanje riječi 

  

15. Skraćenice 

 

16. Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 



 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 
 

18. 

 

 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

Predavanja i vježbe: 

Monološka metoda; predavački (reproduktivni) vid monološke metode; dijaloška 

metoda; komparativna metoda; analitičko-sintetička metoda. 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 

(struktura 

izvođenja konačne 

ocjene i 

bodovanje) 

 

R. 
br. 

Elementi praćenja  
Broj 

bodova 

Učešće u 
ocjeni 

(%) 
1. Polusemestralni pismeni ispit 40      40% 
2. Aktivnost na nastavi* 10 10% 

3. Završni pismeni ispit 50 50% 
 Ukupno:  100 bodova 100% 

 

*Vanredni studenti, ukoliko ne prisustvuju vježbama, mogu dobiti istraživački 

zadatak koji ima bodovnu vrijednost kao i aktivnost na nastavi. 

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, 

vrednuje se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  

a)  10 (A)   -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100;  

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94; 

c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

1. Halilović, S. (2017) Pravopis bosanskoga jezika, Sarajevo: Slavistički 
komitet.  

2. Hrvatski pravopis (2013) Zagreb: Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje. 
3. Katnić-Bakaršić, M. (2001): Stilistika. Sarajevo: Ljiljan. 
4. Pešikan, M. – Jerković, J. – Pižurica, M. (2015) Pravopis srpskoga jezika 

– ijekavsko izdanje (priručnik za škole), Novi Sad – Banja Luka: Matica 
srpska.  

 
 

 

 

          



Staviti logo   UNIVERZITET U SARAJEVU 

 Fakulteta       FILOZOFSKI FAKULTET 

    

 

 

SYLLABUS 

 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 

Bosans   Bosanski / Hrvatski / Srpski jezik I, FIL BHS 101 (germanistika) 

 

Šifra/kod FIL BHS 101 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Obavezni ECTS 2 

Ciklus studija Prvi Semestar 1. Ak. godina 

2022/2023. 

2023/2024. 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema. 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski, hrvatski i srpski 

Nastavnik 

Ime i prezime Doc. dr. Elma Durmišević 

Kontakt podaci 
Kabinet: 179 

E-mail: elmicad@gmail.com 

Telefon: 033/ 253-171 

Termin 

konsultacija 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Saradnik 

Ime i prezime 
as. Belmin Šabić, MA (germanistika) 

 

Kontakt podaci 

Kabinet: 178 

E-mail: 

belmin.sabic@ff.unsa.ba 

Telefon: 033/253-247 

Termin 

konsultacija 

 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Sedmični broj 

kontakt sati 
Predavanja  1;           seminar /;                       vježbe 1 

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

 

 

Na predavanjima se prvenstveno nastoji skrenuti pažnja na aspekte korektnog 

pisanog izražavanja. Vježbe prvenstveno služe da se na njima utvrdi materija 

koju su studenti čuli na predavanjima i to stalnim provjerama u vidu testova. 

 

 

 

Cilj kolegija/ 

nastavnog predmeta 

 

Osnovni cilj ovoga kolegija jest da se pismenost studenata podigne na što veću 

razinu (kako u pisanom tako i u usmenom izražavanju). Naime, ovo su studenti 

stranih jezika, za koje je vrlo važna praktična pismenost na oba plana.      

 

 

 

Ishodi učenja Znanje: Povećana razina pismenosti studenata kako u pisanom tako i u usmenom 

mailto:belmin.sabic@ff.unsa.ba


izražavanju  

Vještine: Studenti će moći na visokoj razini pismenosti pisati tekstove koji 

pripadaju različitim funkcionalnim stilovima te se usmeno izražavati 

primjenjujući sredstva tipična za pojedine funkcionalne stilove.  

Kompetencije: Studenti će moći kompetentno govoriti o funkcionalnim 

stilovima i interpretirati njihove odlike na temelju upotrijebljenih jezičkih 

sredstava. 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Program i literatura. 
 

2.  

Raslojavanje jezika. Socijalno raslojavanje. Teritorijalno raslojavanje. Funkcionalni 

stilovi. Raymond Queneau Stilske vježbe. 

 

3. Odlike naučnog funkcionalnog stila. Pisanje seminarskog rada. Kompozicija 

seminarskog rada. Način citiranja i navođenja literature.  

4.  

Odlike administrativnog funkcionalnog stila. Pisanje molbe, žalbe. Kompozicija 

molbe, žalbe. 

 

5. Uvjeti za dobru pismenost.  
 

6.  

Veliko i malo slovo.   

7.  

Zarez i navodnici.  

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata   

 

9. Jednačenje suglasnika po zvučnosti 
 

10. Jednačenje suglasnika po mjestu tvorbe 
 

11. Gubljenje suglasnika. Promjena l > o 
 

12. Pravila o alternaciji ije/je/e/i 
 

13. 
Pisanje riječi iz stranih jezika  

14. Sastavljeno i rastavljeno pisanje riječi 
 

15. Skraćenice. 



 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

Monološka metoda; predavački (reproduktivni) vid monološke metode; dijaloška 

metoda; komparativna metoda; analitičko-sintetička metoda. 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Polusemestralni ispit 40 40 
2. Aktivnost* 10 10 
3. Završni ispit 50 50 
4.    
5.    

    
    

Ukupno: 100 bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

 

Polusemestralni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

Aktivnost podrazumijeva stepen učešća u nastavi svakog studenta. 

 

Završni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

*Vanredni studenti, ukoliko ne prisustvuju vježbama, mogu dobiti istraživački 

zadatak koji ima bodovnu vrijednost kao i aktivnost na nastavi. 
 

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 

c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 



 

Literatura 

Obavezna 
1. Halilović, S. (2017) Pravopis bosanskoga jezika, Sarajevo: Slavistički 

komitet.  
2. Hrvatski pravopis (2013) Zagreb: Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje. 
3. Katnić-Bakaršić, M. (2001): Stilistika. Sarajevo: Ljiljan. 
4. Pešikan, M. – Jerković, J. – Pižurica, M. (2015) Pravopis srpskoga jezika 

– ijekavsko izdanje (priručnik za škole), Novi Sad – Banja Luka: Matica 
srpska.  

 

Napomene 
 

/ 

 



Staviti logo   UNIVERZITET U SARAJEVU 

 Fakulteta       FILOZOFSKI FAKULTET 

    

 

 

SYLLABUS 

 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 

Bosans   Bosanski, Hrvatski, Srpski jezik I, FIL BHS 101 (romanistika) 

 

Šifra/kod FIL BHS 101 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Obavezni ECTS 2 

Ciklus studija Prvi Semestar 1. Ak. godina 

2022/2023. 

2023/2024. 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema. 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski 

Nastavnik 

Ime i prezime Doc. dr. Elma Durmišević 

Kontakt podaci 
Kabinet: 179 

E-mail: elmicad@gmail.com 

Telefon: 033/ 253-171 

Termin 

konsultacija 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Saradnik 

Ime i prezime 
 

 

Kontakt podaci  
Termin 

konsultacija 
 

Sedmični broj 

kontakt sati 
Predavanja  1;           seminar /;                       vježbe 1 

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

 

 

Na predavanjima se prvenstveno nastoji skrenuti pažnja na aspekte korektnog 

pisanog izražavanja. Vježbe prvenstveno služe da se na njima utvrdi materija 

koju su studenti čuli na predavanjima i to stalnim provjerama u vidu testova. 

 

 

 

Cilj kolegija/ 

nastavnog predmeta 

 

Osnovni cilj ovoga kolegija jest da se pismenost studenata podigne na što veću 

razinu (kako u pisanom tako i u usmenom izražavanju). Naime, ovo su studenti 

stranih jezika, za koje je vrlo važna praktična pismenost na oba plana.      

 

 

 

Ishodi učenja 

Znanje: Povećana razina pismenosti studenata kako u pisanom tako i u usmenom 

izražavanju  

Vještine: Studenti će moći na visokoj razini pismenosti pisati tekstove koji 



pripadaju različitim funkcionalnim stilovima te se usmeno izražavati 

primjenjujući sredstva tipična za pojedine funkcionalne stilove.  

Kompetencije: Studenti će moći kompetentno govoriti o funkcionalnim 

stilovima i interpretirati njihove odlike na temelju upotrijebljenih jezičkih 

sredstava, 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Program i literatura. 
 

2.  

Raslojavanje jezika. Socijalno raslojavanje. Teritorijalno raslojavanje. Funkcionalni 

stilovi. Raymond Queneau Stilske vježbe. 

 

3. Odlike naučnog funkcionalnog stila. Pisanje seminarskog rada. Kompozicija 

seminarskog rada. Način citiranja i navođenja literature.  

4.  

Odlike administrativnog funkcionalnog stila. Pisanje molbe, žalbe. Kompozicija 

molbe, žalbe. 

 

5. Uvjeti za dobru pismenost.  
 

6.  

Veliko i malo slovo.   

7.  

Zarez i navodnici.  

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata   

 

9. Jednačenje suglasnika po zvučnosti 
 

10. Jednačenje suglasnika po mjestu tvorbe 
 

11. Gubljenje suglasnika. Promjena l > o 
 

12. Pravila o alternaciji ije/je/e/i 
 

13. 
Pisanje riječi iz stranih jezika  

14. Sastavljeno i rastavljeno pisanje riječi 
 

15. Skraćenice. 
 

16. Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 



 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

Online nastava 

Monološka metoda; predavački (reproduktivni) vid monološke metode; dijaloška 

metoda; komparativna metoda; analitičko-sintetička metoda. 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Polusemestralni ispit 40 40 
2. Aktivnost* 10 10 
3. Završni ispit 50 50 
4.    
5.    

    
    

Ukupno: 100 bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

 

Polusemestralni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

Aktivnost podrazumijeva stepen učešća u nastavi svakog studenta. 

 

Završni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

*Vanredni studenti, ukoliko ne prisustvuju vježbama, mogu dobiti istraživački 

zadatak koji ima bodovnu vrijednost kao i aktivnost na nastavi. 

 

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 

c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

 



Literatura 

1. Halilović, S. (2017) Pravopis bosanskoga jezika, Sarajevo: Slavistički 
komitet.  

2. Hrvatski pravopis (2013) Zagreb: Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje. 
3. Katnić-Bakaršić, M. (2001): Stilistika. Sarajevo: Ljiljan. 
4. Pešikan, M. – Jerković, J. – Pižurica, M. (2015) Pravopis srpskoga jezika 

– ijekavsko izdanje (priručnik za škole), Novi Sad – Banja Luka: Matica 
srpska.  

 

Napomene 
 

/ 

 



                 UNIVERZITET U SARAJEVU 

                FILOZOFSKI FAKULTET 

    

 

 

                    SYLLABUS 

 
Odsjek Odsjek za anglistiku 

Naziv kolegija/ 

nastavnog 

predmeta 

Bos Bo Bosanski, Hrvatski, Srpski jezik II, FIL BHS 102 

 

Šifra/kod 
FIL GGFIL BHS 102 

 

Status 
(obavezni ili izborni) 

Obavezni ECTS 3 

Ciklus studija Prvi Semestar Drugi Ak. godina 

2022/2023. 

2023/2024. 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski 

Nastavnik 

Ime i prezime Doc. dr. Elma Durmišević 

Kontakt podaci 

Kabinet: 179 

E-mail: 

elma.durmisevic@ff.unsa.ba 

Telefon: 033/253-171 

Termin 

konsultacija 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Saradnik 

Ime i prezime As. Belmin Šabić, MA 

Kontakt podaci 
Kabinet: 178 

E-mail: 

belmi.sabic@ff.unsa.ba 

Termin 

konsultacija 

 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 1;           seminar /;                       vježbe 1 

Kratak opis 

kolegija/ 

nastavnog 

predmeta 

 

 

Na predavanjima se prvenstveno nastoji skrenuti pažnja na opis gramatičkog 

sistema bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika i na aspekte korektnog pisanog 

izražavanja u skladu s njim. Vježbe prvenstveno služe da se na njima utvrdi 

materija koju su studenti čuli na predavanjima i to stalnim provjerama u vidu 

testova. 

 

 

 

 

 

 

Cilj kolegija/ 

nastavnog 

predmeta 

Osnovni cilj ovoga kolegija jest da se student upoznaju sa gramatičkim sistemom 

bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika te da se pismenost studenata podigne na što 

veću razinu (kako u pisanom tako i u usmenom izražavanju). Naime, ovo su 



studenti stranih jezika, za koje je vrlo važno poznavanje gramatike ali i praktična 

pismenost na oba plana.      

Ishodi učenja 

Usvajanje spoznaja o gramatičkom sistemu bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika 

te podizanje općeg nivoa pismenosti kako u pisanom tako i u usmenom izražavanju 

 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Fonetika i fonologija  

Razgraničenje ovih disciplina, osnovne jedinice njihove analize. Tvorba vokala i 

konsonanata. 

 

2. Morfologija 

Morfema (osnovna podjela). Riječ. Kriteriji za klasifikaciju riječi na vrste. 

Gramatičke kategorije vrsta riječi. Imenice. Kriteriji podjele imenica (značenje, 

doseg, vrsta). Gramatičke kategorije imenica (rod, broj, padež). 

 

3. Imenice 

Imenice e-vrste. Imenice i-vrste. Imenice a-vrste.     

4. Pridjevi 

Podjela pridjeva. Vid pridjeva. Komparacija pridjeva. 

 

 

5. Zamjenice  

Zamjenice (upućivačke riječi). Imeničke i pridjevske zamjenice. Deklinacija 

zamjenica.  

 

6. Glagoli 

Leksičko-semantičke i gramatičke osobine glagola. Podjela na vrste.  Glagolske 

osnove (infinitivno-aoristna i prezentska). Tvorba glagolskih oblika – osnovni 

principi. 

 

 

7.  

Glagoli 

Prosti i složeni glagolski oblici. Pasiv – tvorba i upotreba. 

 

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata  

 

9. Nepromjenjive i polupromjenjive vrste riječi 
 

10. Sintaksa 

Odnos morfologije i sintakse. Osnovne jedinice sintaksičke analize. Sintaksema.   

11. Sintaksa 

Sintagma (podjele).   
 

12. Sintaksa 

Služba riječi u rečenici 
 

13. Sintaksa 

Nezavisnosložene rečenice 
 

 



14. Sintaksa 

Zavisnosložene rečenice 
 

15. Analiza pređenog gradiva 
 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

 

 

 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Polusemestralni ispit 40 40 
2. Aktivnost* 10 10 
3. Završni ispit 50 50 
4.    
5.    

    
    

Ukupno: 100 bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

Polusemestralni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

Aktivnost podrazumijeva stepen učešća u nastavi svakog studenta. 

 

Završni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

*Vanredni studenti, ukoliko ne prisustvuju vježbama, mogu dobiti istraživački 

zadatak koji ima bodovnu vrijednost kao i aktivnost na nastavi.  

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 



c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

Obavezna 

 

Barić, E., Lončarić, M. i dr. (1979) Priručna gramatika hrvatskoga književnog 

jezika. Zagreb: Školska knjiga. 

Jahić, Dž., Halilović, S., Palić, I. (2000) Gramatika bosanskoga jezika. Zenica: 

Dom štampe. 

Silić, J., Pranjković, I. (2005) Gramatika hrvatskoga jezika. Zagreb: Školska 

knjiga. 

Stanojčić, Ž., Popović, Lj (2005) Gramatika srpskog jezika. Beograd: Zavod za 

udžbenike i nastavna sredstva. 

 

 

Napomene 

 

/ 

 

 

 

 



                 UNIVERZITET U SARAJEVU 

                FILOZOFSKI FAKULTET 

    

 

 

                    SYLLABUS 

 
Odsjek Odsjek za germanistiku 

Naziv kolegija/ 

nastavnog 

predmeta 

Bos Bo Bosanski, Hrvatski, Srpski jezik II, FIL BHS 102 

 

Šifra/kod 
FIL GGFIL BHS 102 

 

Status 
(obavezni ili izborni) 

Obavezni ECTS 2 

Ciklus studija Prvi Semestar Drugi Ak. godina 

2022/2023. 

2023/2024. 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski 

Nastavnik 

Ime i prezime Doc. dr. Elma Durmišević 

Kontakt podaci 

Kabinet: 179 

E-mail: 

elma.durmisevic@ff.unsa.ba 

Telefon: 033/253-171 

Termin 

konsultacija 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Saradnik 

Ime i prezime As. Belmin Šabić, MA 

Kontakt podaci 
Kabinet: 178 

E-mail: 

belmi.sabic@ff.unsa.ba 

Termin 

konsultacija 

 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 1;           seminar /;                       vježbe 1 

Kratak opis 

kolegija/ 

nastavnog 

predmeta 

 

 

Na predavanjima se prvenstveno nastoji skrenuti pažnja na opis gramatičkog 

sistema bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika i na aspekte korektnog pisanog 

izražavanja u skladu s njim. Vježbe prvenstveno služe da se na njima utvrdi 

materija koju su studenti čuli na predavanjima i to stalnim provjerama u vidu 

testova. 

 

 

 

 

 

 

Cilj kolegija/ 

nastavnog 

predmeta 

Osnovni cilj ovoga kolegija jest da se student upoznaju sa gramatičkim sistemom 

bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika te da se pismenost studenata podigne na što 

veću razinu (kako u pisanom tako i u usmenom izražavanju). Naime, ovo su 



studenti stranih jezika, za koje je vrlo važno poznavanje gramatike ali i praktična 

pismenost na oba plana.      

Ishodi učenja 

Usvajanje spoznaja o gramatičkom sistemu bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika 

te podizanje općeg nivoa pismenosti kako u pisanom tako i u usmenom izražavanju 

 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Fonetika i fonologija  

Razgraničenje ovih disciplina, osnovne jedinice njihove analize. Tvorba vokala i 

konsonanata. 

 

2. Morfologija 

Morfema (osnovna podjela). Riječ. Kriteriji za klasifikaciju riječi na vrste. 

Gramatičke kategorije vrsta riječi. Imenice. Kriteriji podjele imenica (značenje, 

doseg, vrsta). Gramatičke kategorije imenica (rod, broj, padež). 

 

3. Imenice 

Imenice e-vrste. Imenice i-vrste. Imenice a-vrste.     

4. Pridjevi 

Podjela pridjeva. Vid pridjeva. Komparacija pridjeva. 

 

 

5. Zamjenice  

Zamjenice (upućivačke riječi). Imeničke i pridjevske zamjenice. Deklinacija 

zamjenica.  

 

6. Glagoli 

Leksičko-semantičke i gramatičke osobine glagola. Podjela na vrste.  Glagolske 

osnove (infinitivno-aoristna i prezentska). Tvorba glagolskih oblika – osnovni 

principi. 

 

 

7.  

Glagoli 

Prosti i složeni glagolski oblici. Pasiv – tvorba i upotreba. 

 

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata  

 

9. Nepromjenjive i polupromjenjive vrste riječi 
 

10. Sintaksa 

Odnos morfologije i sintakse. Osnovne jedinice sintaksičke analize. Sintaksema.   

11. Sintaksa 

Sintagma (podjele).   
 

12. Sintaksa 

Služba riječi u rečenici 
 

13. Sintaksa 

Neavisnosložene rečenice 
 

 



14. Sintaksa 

Zavisnosložene rečenice 
 

15. Analiza pređenog gradiva 
 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

 

 

 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Polusemestralni ispit 40 40 
2. Aktivnost* 10 10 
3. Završni ispit 50 50 
4.    
5.    

    
    

Ukupno: 100 bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

Polusemestralni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

Aktivnost podrazumijeva stepen učešća u nastavi svakog studenta. 

 

Završni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

*Vanredni studenti, ukoliko ne prisustvuju vježbama, mogu dobiti istraživački 

zadatak koji ima bodovnu vrijednost kao i aktivnost na nastavi.  

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 



c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

Obavezna 

 

Barić, E., Lončarić, M. i dr. (1979) Priručna gramatika hrvatskoga književnog 

jezika. Zagreb: Školska knjiga. 

Jahić, Dž., Halilović, S., Palić, I. (2000) Gramatika bosanskoga jezika. Zenica: 

Dom štampe. 

Silić, J., Pranjković, I. (2005) Gramatika hrvatskoga jezika. Zagreb: Školska 

knjiga. 

Stanojčić, Ž., Popović, Lj (2005) Gramatika srpskog jezika. Beograd: Zavod za 

udžbenike i nastavna sredstva. 

 

 

Napomene 

 

/ 

 

 

 

 



                 UNIVERZITET U SARAJEVU 

                FILOZOFSKI FAKULTET 

    

 

 

                    SYLLABUS 

 
Odsjek Odsjek za romanistiku 

Naziv kolegija/ 

nastavnog 

predmeta 

Bos Bo Bosanski, Hrvatski, Srpski jezik II, FIL BHS 102 

 

Šifra/kod 
FIL GGFIL BHS 102 

 

Status 
(obavezni ili izborni) 

Obavezni ECTS 2 

Ciklus studija Prvi Semestar Drugi Ak. godina 

2022/2023. 

2023/2024. 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski 

Nastavnik 

Ime i prezime Doc. dr. Elma Durmišević 

Kontakt podaci 

Kabinet: 179 

E-mail: 

elma.durmisevic@ff.unsa.ba 

Telefon: 033/253-171 

Termin 

konsultacija 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Saradnik 

Ime i prezime As. Belmin Šabić, MA 

Kontakt podaci 
Kabinet: 178 

E-mail: 

belmi.sabic@ff.unsa.ba 

Termin 

konsultacija 

 

Prema rasporedu 

konsultacija na 

Oglasnoj ploči. 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 1;           seminar /;                       vježbe 1 

Kratak opis 

kolegija/ 

nastavnog 

predmeta 

 

 

Na predavanjima se prvenstveno nastoji skrenuti pažnja na opis gramatičkog 

sistema bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika i na aspekte korektnog pisanog 

izražavanja u skladu s njim. Vježbe prvenstveno služe da se na njima utvrdi 

materija koju su studenti čuli na predavanjima i to stalnim provjerama u vidu 

testova. 

 

 

 

 

 

 

Cilj kolegija/ 

nastavnog 

predmeta 

Osnovni cilj ovoga kolegija jest da se student upoznaju sa gramatičkim sistemom 

bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika te da se pismenost studenata podigne na što 

veću razinu (kako u pisanom tako i u usmenom izražavanju). Naime, ovo su 



studenti stranih jezika, za koje je vrlo važno poznavanje gramatike ali i praktična 

pismenost na oba plana.      

Ishodi učenja 

Usvajanje spoznaja o gramatičkom sistemu bosanskog, hrvatskog i srpskog jezika 

te podizanje općeg nivoa pismenosti kako u pisanom tako i u usmenom izražavanju 

 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Fonetika i fonologija  

Razgraničenje ovih disciplina, osnovne jedinice njihove analize. Tvorba vokala i 

konsonanata. 

 

2. Morfologija 

Morfema (osnovna podjela). Riječ. Kriteriji za klasifikaciju riječi na vrste. 

Gramatičke kategorije vrsta riječi. Imenice. Kriteriji podjele imenica (značenje, 

doseg, vrsta). Gramatičke kategorije imenica (rod, broj, padež). 

 

3. Imenice 

Imenice e-vrste. Imenice i-vrste. Imenice a-vrste.     

4. Pridjevi 

Podjela pridjeva. Vid pridjeva. Komparacija pridjeva. 

 

 

5. Zamjenice  

Zamjenice (upućivačke riječi). Imeničke i pridjevske zamjenice. Deklinacija 

zamjenica.  

 

6. Glagoli 

Leksičko-semantičke i gramatičke osobine glagola. Podjela na vrste.  Glagolske 

osnove (infinitivno-aoristna i prezentska). Tvorba glagolskih oblika – osnovni 

principi. 

 

 

7.  

Glagoli 

Prosti i složeni glagolski oblici. Pasiv – tvorba i upotreba. 

 

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata  

 

9. Nepromjenjive i polupromjenjive vrste riječi 
 

10. Sintaksa 

Odnos morfologije i sintakse. Osnovne jedinice sintaksičke analize. Sintaksema.   

11. Sintaksa 

Sintagma (podjele).   
 

12. Sintaksa 

Služba riječi u rečenici 
 

13. Sintaksa 

Nezavisnosložene rečenice 
 

 



14. Sintaksa 

Zavisnosložene rečenice 
 

15. Analiza pređenog gradiva 
 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

 

 

 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Polusemestralni ispit 40 40 
2. Aktivnost* 10 10 
3. Završni ispit 50 50 
4.    
5.    

    
    

Ukupno: 100 bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

Polusemestralni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

Aktivnost podrazumijeva stepen učešća u nastavi svakog studenta. 

 

Završni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

*Vanredni studenti, ukoliko ne prisustvuju vježbama, mogu dobiti istraživački 

zadatak koji ima bodovnu vrijednost kao i aktivnost na nastavi.  

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 



c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

Obavezna 

 

Barić, E., Lončarić, M. i dr. (1979) Priručna gramatika hrvatskoga književnog 

jezika. Zagreb: Školska knjiga. 

Jahić, Dž., Halilović, S., Palić, I. (2000) Gramatika bosanskoga jezika. Zenica: 

Dom štampe. 

Silić, J., Pranjković, I. (2005) Gramatika hrvatskoga jezika. Zagreb: Školska 

knjiga. 

Stanojčić, Ž., Popović, Lj (2005) Gramatika srpskog jezika. Beograd: Zavod za 

udžbenike i nastavna sredstva. 

 

 

Napomene 

 

/ 

 

 

 

 



UNIVERZITET U SARAJEVU 

FILOZOFSKI FAKULTET 

 

 

 

SILABUS 

 
Odsjek za bosanski, hrvatski, srpski jezik 

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 

Bosanski jezik I / Hrvatski jezik I / Srpski jezik I 

(KOB, HIST, ARH, HUM, PED, SPEC. PED, SOC, FIL) 

Šifra/kod 101 
Status 

(obavezni ili izborni) 
obavezni ECTS 2 

Ciklus studija 1. Semestar 1. Ak. godina 

2022/2023. 

2023/2024. 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema. 

Jezik izvođenja 

nastave 
bosanski, hrvatski, srpski 

Nastavnik 

Ime i prezime Mehmed Kardaš 

Kontakt podaci 
Kabinet: 181 

E-mail: mehmed.kardas@ff.unsa.ba 

Telefon: 033 253 181 

Termin 

konsultacija 
 

Saradnik 

Ime i prezime 
Enisa Bajraktarević 

Azra Ahmetspahić-Peljto 

Kontakt podaci 

Kabinet: 181 

E-mail: enisa.ivojevic@ff.unsa.ba 

azra.ahmetspahic.peljto@ff.unsa.ba 

Telefon: 033 253 181 

Termin 

konsultacija 

 

 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 1;           seminar 0;                       vježbe 1 

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

U okviru kolegija najprije se daje kratak uvod u teorijsku normativnu lingvistiku 

te ukazuje na položaj pravopisne norme u ukupnosti normi standardnoga jezika. 

Potom se sadržaj kolegija usmjerava na njegov težišni dio – tumačenje, razradu i 

kontekstualiziranje pravopisnih pravila koja donose normativni priručnici.  

Cilj kolegija/ 

nastavnog predmeta 

Cilj je kolegija upoznati studente s važnijim teorijsko-terminološkim pitanjima 

vezanim za pravopisnu normu i osposobiti ih da u skladu sa stečenim 

pravopisnim znanjima preispitaju primjenu pravopisne norme u vlastititoj pisanoj 

komunikaciji. 

Ishodi učenja 

Na temelju stečenih pravopisnih znanja studenti će biti osposobljeni da definiraju, 

opišu i objasne pravopisna pravila te da ih, tome primjereno, upotrebljavaju u 

vlastitoj pisanoj komunikaciji.  

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Termini pravopis i pravopisna norma. Opća obilježja pravopisne norme. Pravopisna načela. 

Pravopisna norma prema drugim standardnojezičkim normama.   



2. 
Pravila upotrebe velikoga / maloga slova. 

 

3. 
Pravila upotrebe velikoga / maloga slova. 

 

4. 
Sastavljeno i rastavljeno pisanje riječi (imenice, pridjevi). 

 

5. Sastavljeno i rastavljeno pisanje riječi (zamjenice, brojevi, glagoli, prilozi, prijedlozi, veznici i 

riječce).  

6. 
Pisanje skraćenica.  

 

7. Rastavljanje riječi na kraju retka. 

Pisanje riječi stranoga porijekla.   

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata 

 

9. Asimilacija suglasnika po zvučnosti.  

Asimilacija suglasnika po mjestu tvorbe.  

10. Redukcija suglasnika.  

Alternacija l-o.  

11. 
Pravila o alternaciji ije/je/e/i. 

 

12. 
Pravila o alternaciji ije/je/e/i. 

 

13. Glasovi i glasovni skupovi:  

pisanje i izgovor glasova č-ć, pisanje i izgovor glasova dž-đ; glas h; intervokalno j.  

14. Interpunkcija.  

Pravopisni znaci.  

15. 
Upotreba pravopisnih znakova u popisu literature i ugradbi citatnica u tekst. 

 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 
 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 
– usmeno izlaganje (opisivanje i objašnjavanje teorijsko-terminoloških sastavnica 

pravopisne norme) 

– diskusija (raspravljanje i uspoređivanje pravopisnih rješenja koja donose pravopisni 

priručnici i jezički savjetnici triju standardnih jezika) 

– rad na tekstu (uočavanje i ispravljanje pravopisnih grešaka u različitim tekstnim 

vrstama) 



Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta vrši se dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 

br. 
Elementi praćenja  Broj bodova 

Učešće u 

ocjeni (%) 

1. parcijalni ispit 30 30% 

2. aktivnost 20  20%  

3. završni ispit 50 50% 

4. Ukupno:  100 bodova 100% 

 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

• Parcijalni ispit 

Parcijalni je ispit pismeni, a organizira se osme sedmice u semestru. 

 
Aktivnost uključuje različite oblike studentskoga rada, kao npr. isticanje na vježbama, 

podnošenje pisanih referata i dr. Bodove na aktivnost student može dobiti na časovima 

predavanja i vježbi. 

 

• Završni ispit 

Završni ispit može biti pismeni i usmeni, ili samo pismeni. Na završnom ispitu 

provjerava se gradivo iz cijeloga semestra. Studenti koji su ranije položili parcijalni ispit 

ne polažu na završnom ispitu test ili dio testa koji se tiče gradiva obuhvaćenog 

parcijalnim ispitom. Završni ispit smatra se položenim ako je na njemu osvojeno 

najmanje 55% bodova. 

 

• Popravni ispit 

Popravnom ispitu mogu pristupiti studenti koji nakon završnog ispita nisu osvojili 

najmanje 55 bodova. Popravni je ispit integralni i uključuje parcijalni ispit te završni 

ispit. Na popravnom ispitu studenti imaju pravo polagati svaku od nepoloženih 

komponenata ispita. 

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

 
a) 10 (A) – izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95–100 bodova; 

b) 9 (B) – iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85–94 boda; 

c) 8 (C) – prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75–84 boda; 

d) 7 (D) – općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi 65–74 boda; 

e) 6 (E) – zadovoljava minimalne uslove, nosi 55–64 boda; 

f) 5 (F, FX) – ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

Literatura 

Obavezna 
1. Halilović, S. (2017) Pravopis bosanskoga jezika, Sarajevo: Slavistički komitet. 
2. Hrvatski pravopis (2013) Zagreb: Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje.  
3. Pešikan, M. – Jerković, J. – Pižurica, M. (2015) Pravopis srpskoga jezika – ijekavsko 

izdanje (priručnik za škole), Novi Sad – Banja Luka: Matica srpska.  

Dodatna 
1. Ćužić, T. (2015) Pravopisna norma, Zagreb: Hrvatska sveučilišna naklada. 

2. Čedić, I. (2013) Jezički savjetnik, Sarajevo: Institut za jezik. 

3. Ham, S. – Milkota, J. – Baraban, B. – Orlić, A. (2014) Hrvatski jezični savjeti, Za-

greb: Školska knjiga. 

4. Klajn, I. (2007) Rečnik jezičkih nedoumica, Novi Sad: Prometej. 

 



                 UNIVERZITET U SARAJEVU 

                FILOZOFSKI FAKULTET 

    

 

 

                      SILABUS 

 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Naziv kolegija / 

nastavnog predmeta 
Bosanski jezik II / Hrvatski jezik II / Srpski jezik II 
(KOB, HIST, ARH, HUM, PED, SPEC. PED, SOC, FIL) 

Šifra / kod FIL BHS 102 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Obavezni ECTS 2 

Ciklus studija 1. Semestar 2. Ak. godina 

2022/2023. 

2023/2024. 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija / nastavnog 

predmeta 

Nema. 

Jezik izvođenja 

nastave 
bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Nastavnik 

Ime i 

prezime 
Mehmed Kardaš 

Kontakt 

podaci 

Kabinet: 181 

E-mail: mehmed.kardas@ff.unsa.ba 

Telefon: + 387 33 253 181 

Termin 

konsultacija 
 

Saradnik 

Ime i 

prezime 

Enisa Bajraktarević 

Azra Ahmetspahić-Peljto 

Kontakt 

podaci 

Kabinet: 181 

E-mail: enisa.ivojevic@ff.unsa.ba 

azra.ahmetspahic.peljto@ff.unsa.ba 

Telefon: + 387 33 253 181 

Termin 

konsultacija 

 

 

Sedmični broj kontakt 

sati 
predavanja 1;           seminar 0;                       vježbe 1 

Kratak opis kolegija / 

nastavnog predmeta 

U prvoj polovici semestra studenti se upoznaju s osnovnim pojmovima koji se 

tiču jezičkog raslojavanja, s posebnim osvrtom na funkcionalno raslojavanje i 

naučni funkcionalni stil. U drugoj polovici semestra izučavaju se pojedini 

elementi jezičke strukture, naročito morfologije i sintakse, u vezi s kojima se u 

praksi često javljaju nedoumice i nejasnoće. 

Cilj kolegija / 

nastavnog predmeta 

Cilj je predmeta da kod studenata učvrsti svijest o potrebi za kontinuiranim 

radom na usavršavanju vlastitog jezičkog izraza te da im olakša pisanje 

tekstova naučnim stilom sa što manje pravopisnih, gramatičkih i stilskih 

grešaka. 

Ishodi učenja 

Nakon položenog ispita studenti će biti u stanju objasniti osnove učenja o 

raslojavanju jezika, opisati osnovne osobine funkcionalnih stilova, opisati 

naučni funkcionalni stil i njegove žanrove te uspoređivati različite tekstove i 

vrednovati jezička sredstva koja su u njima upotrijebljena. Osim toga, uspješni 

će studenti moći u vlastitim tekstovima izbjeći veće gramatičke, pravopisne i 

stilske greške. 

 



Sadržaj kolegija / nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 
1. 

Raslojavanje jezika.  

2. 
Funkcionalno raslojavanje jezika.  

3. 
Osnovne osobine naučnog funkcionalnog stila.  

4. 
Osnovne vrste naučnih tekstova.  

5. 
Citiranje, parafraziranje i plagijat.  

6. 
Izrada bibliografije.  

7. 
Kompozicija naučnog rada. Esej.  

8. 

Polusemestralna provjera znanja studenata  

 

9. 
Riječ. Vrste riječi.  

10. 
Osnove učenja o rečenici. Prosta rečenica.  

11. 
Sastav proste rečenice.  

12. 
Složena rečenica. Nezavisnosložene rečenice.  

13. 
Zavisnosložene rečenice.  

14. 
Vezani tekst.  

15. 
Red riječi.  

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I i II ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

18. 

 



 

Način izvođenja 

nastave (oblici i 

metode) 

Predavanja se izvode usmeno te pomoću multimedijalnih sredstava. Na vježbama 

se posebna pažnja posvećuje izradi zadataka koji su pokazatelj stvarnog 

razumijevanja prezentiranih teorijskih postavki. 

Obaveze studenata 

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i 

provjere znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka 

semestra prema sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 

br. 
Elementi praćenja  Broj bodova 

Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Polusemestralni ispit 40 40% 

2. Aktivnosti na nastavi 10 10% 

3. Završni ispit 50 50% 

Ukupno: 100 bodova  100% 

 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

• Polusemestralni ispit – pismeno, prema rasporedu ispita 

• Aktivnosti na nastavi – pismeno ili usmeno, samoinicijativno ili na poticaj 

nastavnika ili asistenta, isključivo na nastavi 

• Završni ispit – pismeno, prema rasporedu ispita 

 

Da bi uspješno završili predmet i dobili ocjenu, studenti moraju položiti i 

polusemestralni i završni ispit, odnosno i na jednoj i na drugoj provjeri steći 55% 

od mogućeg broja bodova. 

 

Napomene 

Studenti kojima maternji jezik nije bosanski, hrvatski, srpski ili crnogorski mogu 

završiti obaveze prema ovom predmetu tako što će uraditi nastavne i ispitne 

obaveze prikladne za one koji jezik uče kao strani, o čemu će se na vrijeme 

dogovoriti s nastavnikom i asistentom. 

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, 

vrednuje se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a) 10 (A) – izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95–100 bodova; 

b) 9 (B) – iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85–94 boda; 

c) 8 (C) – prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75–84 boda; 

d) 7 (D) – općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi 65–74 boda; 

e) 6 (E) – zadovoljava minimalne uvjete, nosi 55–64 boda; 

f) 5 (F, FX) – ne zadovoljava minimalne uvjete, manje od 55 bodova. 

Literatura 

Obavezna 

1. Milorad Radovanović, Sociolingvistika, Novi Sad, 1986. 

2. Marina Katnić-Bakaršić, Stilistika, Sarajevo 2001. 

3. Dževad Jahić, Senahid Halilović, Ismail Palić, Gramatika bosanskoga jezika, 

Zenica, 2000. ili 

4. Josip Silić, Ivo Pranjković, Gramatika hrvatskoga jezika za gimnazije i visoka 

učilišta, Zagreb, 2005. ili 

5. Živojin Stanojčić, Ljubomir Popović, Gramatika srpskog jezika: Udžbenik za I, 

II, III i IV razred srednje škole, Beograd, 2004. 



Dodatna 

1. Umberto Eko, Kako se piše diplomski rad, Beograd, 2000. 

2. Kvalitetni jezički i stilski priručnici 

Napomene  
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SYLLABUS 

 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 
Uvod u standardni jezik 

Šifra/kod BHS 121 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Obavezni ECTS 4 

Ciklus studija Prvi Semestar 1.  Ak. godina 

2022/2023; 

2023/2024; 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski, hrvatski i srpski 

Nastavnik 

Ime i prezime Amela Šehović 

Kontakt podaci 

Kabinet: 183 

E-mail: 

amela.sehovic@yahoo.com 

Telefon: 033/253-176 

Termin 

konsultacija 
Poslije nastave 

Saradnik 

Ime i prezime / 

Kontakt podaci 
Kabinet:  

E-mail:  

Telefon:  

Termin 

konsultacija 

 

 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 2;           seminar /;                       vježbe 2 

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

 

Na uvodnim predavanjima osvijetliti složenost jezika kao komunikacijskog 

fenomena, ukazati na bogatstvo idioma u kojima se on ispoljava, razliku među tim 

idiomima, kriterije klasifikacije idioma. Posebno će se osvijetliti priroda 

standardnog jezika kao neorganskog idimoma, ali najprestižnijeg, njegove 

karakteristike, konkretnost (normiranost), funkcionalnu polivalentnost i 

autonomnost. Osvijetlit će se put koji se mora preći od organskog idioma do 

standardnog jezika (etape planiranja korpusa) i procesi koji prate njegovo 

funkcioniranje i razvoj (etape planiranja statusa) te vidovi njegovog raslojavanja. 

Poslije toga će se preći na prikaz ostvarenja koja imaju elemente standardizacije a 

koja su nastala prije inteziviranja ovih aktivnosti i stvaranja standardnih jezika u 

XIX stoljeću: hrvatskog, srpskog i bosanskog. 

 Ukazat će se na specifičnosti tih procesa u svim našim sociokulturnim sredinama, 

na istaknute nosioce tih procesa, političke motive, posebno težnju za ujedinjenje u 

jeziku. Osvijetlit će se Bečki književni dogovor i njegovi učinci, pojava vukovaca 

na cijelom prostoru i približavanje normi u svim sredinama do mjere da se moglo 

govoriti o jednom jeziku. Osvijetlit će se funkcioniranje zajedničkog jezika u XX 



stoljeću, unitarističke i separatističke tendencije i rezultati tih tendencija do 

konačnog raspada zajedničkog standardnog jezika na nacionalne jezike: bosanski, 

hrvatski i srpski devedesetih godina XX stoljeća, te na dobre i loše strane ovog 

procesa. 

 

 

Cilj kolegija/ 

nastavnog predmeta 

  

Osnovni cilj ovog kolegija jeste da se studenti upoznaju sa vidovima standardizacije 

organskih idioma do XIX stoljeća, kao predstandardnim periodom, i naznačajnijim 

rezultatima u ovoj djelatnosti, te da se temeljito upoznaju sa procesom 

standardizacije štokavskog narječja u XIX stoljeću, specifičnostima tih procesa kod 

Hrvata i Srba, a potom i u Bosni i Hercegovini, putu do zajedničkog standardnog 

jezika i njegovom funkcioniranju u XX stoljeću do disolucije na posebna nacionalne 

standardne jezike.  

Ishodi učenja 

Znanje: Studenti će biti upoznati sa razvojem standardnog jezika i faktorima koji 

su doveli do savremene sociolingvističke situacije. 

Vještine: Studenti će stečena znanja moći primijeniti na razumijevanje 

savremene sociolingvističke situacije i njeno poređenje sa situacijom u prošlosti.  

Kompetencije: Student će moći kompetentno govoriti o razvoju standardnog 

jezika i faktorima koji su doveli do savremene sociolingvističke situacije te ih 

približiti laicima. 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Jezički idiomi 

Klasifikacija jezičkih idioma na organske i neorganske. Priroda organskih idioma. 

Organski idiomi Bošnjaka, Hrvata, Srba i Crnogoraca. 

 

2.  

Standardni jezik 

Klasifikacija neorganskih idioma. Karakteristike standardnog jezika: konkretnost, 

funkcionalna polivalentnost i autonomnost. Vidovi norme u jeziku. 

 

3. Etape u standardizaciji jezika 

Planiranje korpusa (selekcija, deskripcija, kodifikacija). Planiranje statusa 

(elaboracija, akceptuacija, implementacija, ekspanzija, kultivacija, evaluacija, 

rekonstrukcija). 

 

4. Prvi vidovi standardizacije organskih idioma – štokavskog, kajkavskog i 

čakavskog narječja 

Prvi rječnici i prve gramatike. Rječnici i gramatike do XIX vijeka. 

 

 

5. Standardizacija jezika kod Srba 

Jezička reforma Vuka Stefanovića Karadžića. Borba za uvođenje narodnog jezika u 

književnost. 

 

6. Reforma ćirilice 

Vukovi prethodnici – Dositej Obradović i Sava Mrkalj.  
 



7. Reforma ćirilice 

Vuk i njegovi saradnici. 

 

 

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata  

 

9. Standardizacija jezika kod Hrvata 

Književna tradicija na tri narječja. Opredjeljenje za štokavsko narječje – motivi. 

Škole u okviru štokavskog narječja i specifičnosti svake od njih. Borba za uvođenje 

narodnog jezika u službenu upotrebu. 

 

10. Reforma latinice 

Gajev rad na reformi latinice. Daničićevi prijedlozi za digrafe u latinici. 
 

11. Bečki književni dogovor 

Motivi za dogovor. Stavovi u dogovoru. Efekti dogovora. Vukovci kod Hrvata. 
 

12. Jezička situacija u Bosni i Hercegovini u XIX vijeku 

Tri književne tradicije. Borba za uvođenje narodnog jezika u službenu upotrebu. 

Pitanje nominacije jezika za austrougarske uprave. Prva gramatika pod nazivom 

Gramatika bosanskog jezika. 

        

13. Funkcioniranje zajedničkog standardnog jezika u Kraljevini Jugoslaviji I u 

novoj Jugoslaviji. 

Težnje ka uklanjanju vidnih razlika u izgovoru i pismu. Nametanje Belićevog 

pravopisa. Izdvajanje hrvatskog jezika kao posebnog jezika. Obnavljanje 

standardnojezičkog zajedništva. 

 

 

14. Funkcioniranje zajedničkog standardnog jezika u Kraljevini Jugoslaviji I u 

novoj Jugoslaviji. 

Novosadski dogovor i njegovi stavovi. Prvi zajednički pravopis. Otpori unificiranju 

norme. Raslojavanje standardnog jezika na varijante. Književnojezička politika u 

Bosni i Hercegovini. 

 

15. Raspad zajedničkog standardnog jezika 

Društvene promjene krajem XX vijeka. Inauguriranje standardnih idioma u okvirima 

nacionalnih cjelina. Bosanski, hrvatski, srpski – jezik ili jezici? 

 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

Uživo; 9. sedmica je predviđena online.  

Monološka metoda; predavački (reproduktivni) vid monološke metode; dijaloška 

metoda; komparativna metoda; analitičkosintetička metoda. 



 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Polusemestralni ispit 30 30 

2. 
Aktivnost i redovno pohađanje 
nastave 

10 10 

3. Test u okviru vježbi 10 10 
4. Završni ispit 50 50 
5.    

    
    

Ukupno: 100 bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

Polusemestralni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

Aktivnost podrazumijeva stepen učešća u nastavi svakog studenta. 

 

Redovno pohađanje nastave podrazumijeva praćenje dolazaka na nastavu, 

odnosno prisustva online nastavi. 

 

Test u okviru vježbi podrazumijeva provjeru znanja studenata u toku semestra 

baziranu na predmetu analize u toku realizacije ovog oblika nastave.  

 

Završni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja, što nosi 

30 bodova, dok pisanje sastava na temu iz gradiva pređenog u kompletnom 

semestru nosi 20 bodova. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 Napomena: / 

 

 



Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 

c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

Obavezna 

1. Baotić, J. (2001) „Jezik u procesu integracije i dezintegracije društvene 

zajednice“, u: Jezik i demokratizacija, str. 203-212, Institut za jezik u 

Sarajevu.  

2. Barić, E...et al., Hrvatska gramatika (uvodni dio), Zagreb. 

3. Brozović, D., Standardni jezik, do 37. stranice. 

4. Jahić, Dž. et al., Gramatika bosanskog jezika (uvodni dio), 

Zenica. 

5. Okuka, M. (1991) „Gramatike srpskohrvatskog književnog jezika u Bosni i 

Hercegovini od Vuka Karadžića do kraja austrougarske vladavine“, u: 

Književni jezik u Bosni i Hercegovini od Vuka Karadžića do kraja 

austrougarske vladavine, str. 140-145, Slavica Verlag Kovač, Muenchen. 

6. Radovanović, M., Sociolingvistika (poglavlja VIII i IX), Novi 

Sad. 

7. Simić, R. i Ostojić, B., Osnovi fonologije srpskohrvatskog jezika 

(od 13. do 107. str.), Nikšić. 

8. Stančić, Lj. (1991) „Jezička politika i nominacija jezika u Bosni i 

Hercegovini za vrijeme austrougarske uprave“, u: Književni jezik u Bosni i 

Hercegovini od Vuka Karadžića do kraja austrougarske vladavine, str. 99-

119, Slavica Verlag Kovač, Muenchen. 

9. Stevanović, M. (1981) Savremeni srpskohrvatski jezik I (do 64. str.), Naučna 

knjiga, Beograd. 

10. Šipka, D. (1998) Osnovi  leksikologije i srodnih disciplina (od 150. do 158. 

str.), Matica srpska, Novi Sad. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Dodatna 

 

11. Ćorić, B. (2009) Lingvomarginalije (od 149. do 155. str.), Društvo za srpski 

jezik i književnost Srbije, Beograd.  

12. Halilović, S., Bosanski jezik, Sarajevo. 

 

13. Stevanović, M. (1987) Vuk u svome i našem vremenu, Matica srpska, Novi 

Sad. 

14. Vince, Z., Putovima hrvatskoga književnog jezika, Zagreb. 

 

 

 

 

 

 

Napomene 

 

 

/ 
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                    SYLLABUS 

 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik (studenti književnosti) 

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 
Uvod u standardni jezik 

Šifra/kod BHS 121 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Obavezni ECTS 3 

Ciklus studija Prvi Semestar 1.  Ak. godina 

2022/2023; 

2023/2024; 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski, hrvatski i srpski 

Nastavnik 

Ime i prezime Amela Šehović 

Kontakt podaci 

Kabinet: 183 

E-mail: 

amela.sehovic@ff.unsa.ba 

Telefon: 033/253-176 

Termin 

konsultacija 
Poslije nastave 

Saradnik 

Ime i prezime Ass. / 

Kontakt podaci 
Kabinet:  

E-mail:  

Telefon: 

Termin 

konsultacija 
 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 2;           seminar /;                       praktična nastava 1 

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

 

Na uvodnim predavanjima osvijetliti složenost jezika kao komunikacijskog 

fenomena, ukazati na bogatstvo idioma u kojima se on ispoljava, razliku među tim 

idiomima, kriterije klasifikacije idioma. Posebno će se osvijetliti priroda 

standardnog jezika kao neorganskog idimoma, ali najprestižnijeg, njegove 

karakteristike, konkretnost (normiranost), funkcionalnu polivalentnost i 

autonomnost. Osvijetlit će se put koji se mora preći od organskog idioma do 

standardnog jezika (etape planiranja korpusa) i procesi koji prate njegovo 

funkcioniranje i razvoj (etape planiranja statusa) te vidovi njegovog raslojavanja. 

Poslije toga će se preći na prikaz ostvarenja koja imaju elemente standardizacije a 

koja su nastala prije inteziviranja ovih aktivnosti i stvaranja standardnih jezika u 

XIX stoljeću: hrvatskog, srpskog i bosanskog. 

 Ukazat će se na specifičnosti tih procesa u svim našim sociokulturnim sredinama, 

na istaknute nosioce tih procesa, političke motive, posebno težnju za ujedinjenje u 

jeziku. Osvijetlit će se Bečki književni dogovor i njegovi učinci, pojava vukovaca 

na cijelom prostoru i približavanje normi u svim sredinama do mjere da se moglo 

govoriti o jednom jeziku. Osvijetlit će se funkcioniranje zajedničkog jezika u XX 

stoljeću, unitarističke i separatističke tendencije i rezultati tih tendencija do 

konačnog raspada zajedničkog standardnog jezika na nacionalne jezike: bosanski, 



hrvatski i srpski devedesetih godina XX stoljeća, te na dobre i loše strane ovog 

procesa. 

 

 

Cilj kolegija/ 

nastavnog predmeta 

  

Osnovni cilj ovog kolegija jeste da se studenti upoznaju sa vidovima standardizacije 

organskih idioma do XIX stoljeća, kao predstandardnim periodom, i naznačajnijim 

rezultatima u ovoj djelatnosti, te da se temeljito upoznaju sa procesom 

standardizacije štokavskog narječja u XIX stoljeću, specifičnostima tih procesa kod 

Hrvata i Srba, a potom i u Bosni i Hercegovini, putu do zajedničkog standardnog 

jezika i njegovom funkcioniranju u XX stoljeću do disolucije na posebna nacionalne 

standardne jezike.  

Ishodi učenja 

Znanje: Studenti će biti upoznati sa razvojem standardnog jezika i faktorima koji 

su doveli do savremene sociolingvističke situacije. 

Vještine: Studenti će stečena znanja moći primijeniti na razumijevanje 

savremene sociolingvističke situacije i njeno poređenje sa situacijom u prošlosti.  

Kompetencije: Student će moći kompetentno govoriti o razvoju standardnog 

jezika i faktorima koji su doveli do savremene sociolingvističke situacije te ih 

približiti laicima. 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Jezički idiomi 

Klasifikacija jezičkih idioma na organske i neorganske. Priroda organskih idioma. 

Organski idiomi Bošnjaka, Hrvata, Srba i Crnogoraca. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

2.  

Standardni jezik 

Klasifikacija neorganskih idioma. Karakteristike standardnog jezika: konkretnost, 

funkcionalna polivalentnost i autonomnost. Vidovi norme u jeziku. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

3. Etape u standardizaciji jezika 

Planiranje korpusa (selekcija, deskripcija, kodifikacija). Planiranje statusa 

(elaboracija, akceptuacija, implementacija, ekspanzija, kultivacija, evaluacija, 

rekonstrukcija). 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

4. Prvi vidovi standardizacije organskih idioma – štokavskog, kajkavskog i 

čakavskog narječja 

Prvi rječnici i prve gramatike. Rječnici i gramatike do XIX vijeka. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

5. Standardizacija jezika kod Srba 

Jezička reforma Vuka Stefanovića Karadžića. Borba za uvođenje narodnog jezika u 

književnost. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

6. Reforma ćirilice 

Vukovi prethodnici – Dositej Obradović i Sava Mrkalj.  
 



Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

7. Reforma ćirilice 

Vuk i njegovi saradnici. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata  

 

9. Standardizacija jezika kod Hrvata 

Književna tradicija na tri narječja. Opredjeljenje za štokavsko narječje – motivi. 

Škole u okviru štokavskog narječja i specifičnosti svake od njih. Borba za uvođenje 

narodnog jezika u službenu upotrebu. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

10. Reforma latinice 

Gajev rad na reformi latinice. Daničićevi prijedlozi za digrafe u latinici. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

11. Bečki književni dogovor 

Motivi za dogovor. Stavovi u dogovoru. Efekti dogovora. Vukovci kod Hrvata. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

12. Jezička situacija u Bosni i Hercegovini u XIX vijeku 

Tri književne tradicije. Borba za uvođenje narodnog jezika u službenu upotrebu. 

Pitanje nominacije jezika za austrougarske uprave. Prva gramatika pod nazivom 

Gramatika bosanskog jezika. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

        

13. Funkcioniranje zajedničkog standardnog jezika u Kraljevini Jugoslaviji i u 

novoj Jugoslaviji. 

Težnje ka uklanjanju vidnih razlika u izgovoru i pismu. Nametanje Belićevog 

pravopisa. Izdvajanje hrvatskog jezika kao posebnog jezika. Obnavljanje 

standardnojezičkog zajedništva. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

 

14. Funkcioniranje zajedničkog standardnog jezika u Kraljevini Jugoslaviji i u 

novoj Jugoslaviji. 

Novosadski dogovor i njegovi stavovi. Prvi zajednički pravopis. Otpori unificiranju 

norme. Raslojavanje standardnog jezika na varijante. Književnojezička politika u 

Bosni i Hercegovini. 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

15. Raspad zajedničkog standardnog jezika 

Društvene promjene krajem XX vijeka. Inauguriranje standardnih idioma u okvirima 

nacionalnih cjelina. Bosanski, hrvatski, srpski – jezik ili jezici? 

Komunikacijski i didaktički pristupi usvojenom sadržaju 

 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

  



18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

Uživo, 9. sedmica online  

Monološka metoda; predavački (reproduktivni) vid monološke metode; dijaloška 

metoda; komparativna metoda; analitičkosintetička metoda. 

 

 

Obaveze studenata  

i elementi praćenja 

rada studenata u 

toku semestra  

 
(struktura izvođenja 

konačne ocjene i 

bodovanje) 

Praćenje rada studenta se vrši dodjeljivanjem bodova za svaki oblik aktivnosti i provjere 

znanja u toku semestra, kao i na završnom ispitu nakon završetka semestra prema 

sljedećim elementima praćenja:  

 
R. 
br. 

Elementi praćenja  Broj bodova 
Učešće u 

ocjeni (%) 

1. Polusemestralni ispit 30 30 

2. 
Aktivnost i redovno pohađanje 
nastave 

10 10 

3. Testovi u okviru praktične nastave 10 10 
4. Završni ispit 50 50 
5.    

    
    

Ukupno: 100 bodova  100% 
 
Predviđene bodove za svaki od elemenata praćenja studenti postižu na sljedeći način: 

 

Polusemestralni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja. 

 

Aktivnost podrazumijeva stepen učešća u nastavi svakog studenta. 

 

Redovno pohađanje nastave podrazumijeva praćenje dolazaka na nastavu, 

odnosno prisustva online nastavi. 

 

Test u okviru praktične nastave podrazumijeva provjeru znanja studenata u toku 

semestra baziranu na predmetu analize u toku realizacije ovog oblika nastave.  

 

Završni ispit studenti pišu i u njemu odgovaraju na postavljena pitanja, što nosi 

30 bodova, dok pisanje sastava na temu iz gradiva pređenog u kompletnom 

semestru nosi 20 bodova. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 
 Napomena: / 

 

 

Skala ocjenjivanja 

Konačan uspjeh studenata nakon svih predviđenih oblika provjere znanja, vrednuje 

se i ocjenjuje sistemom ocjenjivanja kako slijedi: 

  
a)  10 (A)         -  izuzetan uspjeh bez grešaka ili sa neznatnim greškama, nosi 95-100 bodova; 

b)  9 (B)           - iznad prosjeka, sa ponekom greškom, nosi 85-94 boda; 

c)  8 (C)           - prosječan, sa primjetnim greškama, nosi 75-84 boda; 

d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 

 

Literatura 

Obavezna 

1. Baotić, J. (2001) „Jezik u procesu integracije i dezintegracije društvene 

zajednice“, u: Jezik i demokratizacija, str. 203-212, Institut za jezik u 

Sarajevu.  

2. Barić, E...et al., Hrvatska gramatika (uvodni dio), Zagreb. 

3. Brozović, D., Standardni jezik, do 37. stranice. 

4. Jahić, Dž. et al., Gramatika bosanskog jezika (uvodni dio), 

Zenica. 

5. Okuka, M. (1991) „Gramatike srpskohrvatskog književnog jezika u Bosni i 

Hercegovini od Vuka Karadžića do kraja austrougarske vladavine“, u: 

Književni jezik u Bosni i Hercegovini od Vuka Karadžića do kraja 

austrougarske vladavine, str. 140-145, Slavica Verlag Kovač, Muenchen. 

6. Radovanović, M., Sociolingvistika (poglavlja VIII i IX), Novi 

Sad. 

7. Simić, R. i Ostojić, B., Osnovi fonologije srpskohrvatskog jezika 

(od 13. do 107. str.), Nikšić. 

8. Stančić, Lj. (1991) „Jezička politika i nominacija jezika u Bosni i 

Hercegovini za vrijeme austrougarske uprave“, u: Književni jezik u Bosni i 

Hercegovini od Vuka Karadžića do kraja austrougarske vladavine, str. 99-



119, Slavica Verlag Kovač, Muenchen. 

9. Stevanović, M. (1981) Savremeni srpskohrvatski jezik I (do 64. str.), Naučna 

knjiga, Beograd. 

10. Šipka, D. (1998) Osnovi  leksikologije i srodnih disciplina (od 150. do 158. 

str.), Matica srpska, Novi Sad. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dodatna 

 

11. Ćorić, B. (2009) Lingvomarginalije (od 149. do 155. str.), Društvo za srpski 

jezik i književnost Srbije, Beograd.  

12. Halilović, S., Bosanski jezik, Sarajevo. 

 

13. Stevanović, M. (1987) Vuk u svome i našem vremenu, Matica srpska, Novi 

Sad. 

14. Vince, Z., Putovima hrvatskoga književnog jezika, Zagreb. 

 

 

 

 

 

 

Napomene 

 

 

/ 
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                    SYLLABUS 

 
Odsjek Odsjek za bosanski, hrvatski i srpski jezik 

Naziv kolegija/ 

nastavnog predmeta 
Fonetika i fonologija 

Šifra/kod FIL BHS 122 
Status 

(obavezni ili izborni) 
Obavezni ECTS 5 

Ciklus studija Prvi Semestar Drugi Ak. godina 

2022/2023; 

2023/2024; 

2024/2025. 

Preduvjet za upis 

kolegija/nastavnog 

predmeta 

Nema 

Jezik izvođenja 

nastave 
Bosanski, hrvatski i srpski 

Nastavnik 

Ime i prezime Amela Šehović 

Kontakt 

podaci 

Kabinet: 183 

E-mail: 

amela.ami.sehovic@gmail.com 

Telefon: 033/253-173 

Termin 

konsultacija 
Poslije nastave 

Saradnik 

Ime i prezime / 

Kontakt 

podaci 

Kabinet: 

E-mail:  

Telefon:  

Termin 

konsultacija 

 

 

Sedmični broj 

kontakt sati 
predavanja 2;           praktična nastava 1;                       vježbe 2 

Kratak opis kolegija/ 

nastavnog predmeta 

 

Na predavanjima će se osvijetliti odnos između bosanskog, hrvatskog i srpskog 

jezika, ukazati na istovjetnost njihovih struktura da bi se približila literatura koja se 

daje uz program. Poslije posredovanja ovih činjenica, osvijetlit će se odnos između 

fonetike i fonologije i jedinica njihove analize – glasa i foneme, artikulacija i 

klasifikacija glasova, inventar fonema i alofona, distribucija fonema i ograničenja u 

distribuciji, vidovi ostvarenja fonema kad se naruše zakoni distribucije, tj. 

alternacije fonema (glasovne promjene). Na koncu će se osvijetliti problematika 

akcenatskog sistema, jedinice i njihovo bilježenje, njihova distribucija i funkcija u 

riječi i rečenici. 

 

Cilj kolegija/ 

nastavnog predmeta 

 

Osnovni cilj ovog kolegija jeste da studenti ovladaju znanjima iz fonetike i 

fonologije standardnih jezika na štokavskoj osnovi: bosanskog, hrvatskog, srpskog i 

ovladaju teorijskim podacima o akcentu.   

 

Ishodi učenja 

 

Znanje: Studenti će biti upoznati sa razlikama između glasa i foneme te sa svim 

alternacijama koje se dešavaju u našem jeziku. 



Vještine: Studenti će moći stečena znanja primijeniti na konkretne primjere u 

nastavnom materijalu. 

Kompetencije: Student će moći kompetentno obrazložiti razliku između glasa i 

foneme i sve alternacije u našem jeziku kao i odstupanja od njih u pojedinim 

primjerima.Ovladavanje studenata znanjima iz fonetike i fonologije standardnih 

jezika na štokavskoj osnovi: bosanskog, hrvatskog, srpskog i ovladaju teorijskim 

podacima o akcentu.   

 

Metode izvođenja 

nastave 

Monološka metoda; predavački (reproduktivni) vid monološke metode; dijaloška 

metoda; komparativna metoda; analitičkosintetička metoda. 

 

Sadržaj kolegija/nastavnog predmeta 

Sedmica 
Nastavna jedinica 

Datum 

1. Fonetika i fonologija bosanskog, hrvatskog, srpskog jezika 

Jedinice analize i zadaci svake od disciplina. Povezanost i odvojivost. Glas – fonem 

– slovo. 

Proizvodnja glasova. Govorni aparat. Vrste artikulacije. 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

2. Klasifikacija glasova 

Kriteriji klasifikacije glasova. Podjela glasova na klase po artikulacijskim i 

akustičkim karakteristikama. 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

3. Inventar fonema i njihova distribucija 

Broj fonema. Alofoni. Slog. Struktura i tipovi sloga. 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

4. Konsonantske grupe ili skupine 

Klasifikacije. Moguće kombinacije fonema po klasama. 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

 

5. Ograničenja u distribuciji fonema 

Realizacija fonema kao posljedica ograničenja u distribuciji – alternacije fonema. 

Fonološki i morfološki uvjetovane alternacije. 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

6.  

Fonološki uvjetovane alternacije 

Alternacije zasnovane na različitosti artikulatorno-akustičkih osobina – po zvučnosti 

i mjestu tvorbe. 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

7.  

Fonološki uvjetovane alternacije 

Alternacije zasnovane na sličnosti artikulatornih osobina – alternacije suglasnika s 

nulom 

 



Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

8. 
Polusemestralna provjera znanja studenata  

 

9. Morfološki uvjetovane alternacije 

Alternacije velara – palatalizacije 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

 

10. Morfološki uvjetovane alternacije 

Alternacije suglasnika ispred foneme j – jotovanja 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

11. Alternacije refleksa glasa jat 

Podjela govora na ijekavske, ikavske i ekavske. Sličnosti i razlike u normama 

bosanskog, hrvatskog, srpskog jezika u vezi sa refleksom glasa jat. 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

12. Alternacije fonema l i a  

Alternacija l sa o (prijelaz l u o). Alternacija a sa nulom (nepostojano a). 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

13. Akcenatski sistem 

Jedinice akcenatskog sistema i njihova obilježja. Distribucija jedinica sistema. 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

14. Akcenat u akcenatskim cjelinama. Funkcija akcenta. 

Vidovi prenošenja akcenta. Kategorije staroštokavskog prenošenja akcenta. 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

15. Funkcija akcenta 

Funkcija akcenta u riječi. Funkcija akcenta u rečenici. 

Komunikacijski i didaktički pristup usvojenom sadržaju 

 

16. 
Priprema za ispit (u ovoj sedmici nema nastave) 

 

17. 

Završni ispit za studente I. i II. ciklusa po Bolonjskom procesu 

 

 

18. 

 

 

Način izvođenja 

nastave 

(oblici i metode) 

 

Uživo; 9. sedmica je predviđena online.  

 

 

 

 





d)  7 (D)          - općenito dobar, ali sa značajnim nedostacima, nosi  65-74 boda; 

e)  6 (E)           - zadovoljava minimalne uslove, nosi 55-64 boda; 

f)   5 (F, FX)   - ne zadovoljava minimalne uslove, manje od 55 bodova. 
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